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Smlouva O dílo č. OR/16/24278 
„Zhotovení projektové dokumentace na stavbu Modernizace silnice 

ll/366 Chornice ~ hranice Pk, včetně výkonu autorského dozoru 
projektanta“ 

VZ: P'l6V00000059 

Smłuvní strany 
1. Objednatel: Pardubický kraj 

Komenského náměstí 125 
53211 Pardubice 
zastoupen: JUDr. Martinem Netolickým, PhD., hejtmanem 
Osoba oprávněna jednat ve věcech technických: 
lng. Jiří Kunt, PhD. nebo lng. Marie Břeňova 
Bankovní spojení: ČSOB, a.s. 

č.ú.: 220430336/0300 
IČ: 708 92 822 
DlČ: CZ70892822 nepíátce DPH 

2. Zhotovitel : lng. Ivan Šir, projektování dopravních staveb a.s. 
Sídlo: l-laškova 1714/3, 500 02 Hradec Kralove 
zastoupen: lng. lvanem Ššrem, členem představenstva 
Rejstříkový soud a spisová Značka: Krajský soud v Hradci 
Kralove, oddíl B, vložka 2906 
Osoby oprávněně jednat ve věcech technických: 
lng. lvan Šír 

Bankovní spojeni: ČSOB Hradec Kralove 
Č. ú.: 226740482/0300 

lČ:v 287 86 793 
DIG: CZ28788793 

uzavírají tuto smlouvu O díío, kterou se zhotovitel zavazuje řádně a včas, na 
svůj náklad a nebezpečí, provést pro objednatele dílo dle podmínek této smíouvy a 
jejich příloh a objednatel se zavazuje za podmínek této Smlouvy dílo převzít a zaplatit 
zhotoviteli dohodnutou cenu za jeho provedení. 

ćıánek I. 
Předmět díla 
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Zhotovitel se zavazuje za podmínek této smlouvy vrozsahu projektového 
záměru předmětné stavby ve staničení silnice Il/366 km 34,015 - km 40,174 
pro objednatele zpracovat: 

dokumentaci pro podání žádosti o vydání územního rozhodnutí na stavbu 
Modernizace silnice Il/366 Chornice - hranice Pk v rozsahu dle zákona č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu a prováděcích 
vyhlášek, zejména vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě územního 
rozhodování, územního opatření a stavebního řádu. Součástí dokumentace je 
zakreslení stavby do katastrální mapy, návrh oddělovacího geometrického 
plánu včetně souhlasu stavebního úřadu s dělením pozemků, výpisy 
dotčených pozemků Zkatastru nemovitosti, záborový elaborát, stanovení 
odvodů za zábory zemědělského a lesního půdního fondu, obstarání 
souhlasů, popř. stanovisek vlastníků pozemků k záborům a věcným 
břemenům, obstarání rozhodnutí dotčených orgánů podle zvláštních právních 
předpisů, obstaráni závazných stanovisek a obstaráni stanovisek vlastníků 
veřejné dopravní a technické infrastruktury a jejich zapracování do čistopisu 
a sepsání žádosti o vydání územního rozhodnutí tak, aby mohlo být vydáno 
pravomocně územní rozhodnutí. Objednatel je povinen bez jakéhokoliv 
odkladu předat zhotoviteli vydané územní rozhodnutí k porovnání věcných 
údajů uvedených V žádostí o vydání územního rozhodnutí S údaji uvedenými 
ve vydáném rozhodnutí. Vpřípadě zjištění rozdílných údajů mezi výše 
uvedenými podklady a vydaným rozhodnutím musí zhotovitel vtermínu před 
nabytím právní moci rozhodnutí o této skutečnosti informovat objednatele a 
příslušný stavební úřad. 

projektovou dokumentaci na stavbu Modernizace silnice II/366 Chornice - 

hranice Pk pro podání žádosti O vydání stavebního povolení v rozsahu dle 
zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu a 
prováděcích vyhlášek. Dále bude zpracována v souladu S vyhláškou č. 

146/2008 Sb., o rozsahu a obsahu projektové dokumentace dopravních 
staveb. Objednatel je povinen bez jakéhokoliv odkladu předat zhotoviteli 
vydané stavební povolení k porovnání věcných údajů uvedených v žádosti O 
vydání stavebního povolení s údaji uvedenými ve vydaném rozhodnutí. 
V případě zjištění rozdílných údajů mezi výše uvedenými podklady a vydaným 
rozhodnutím musí zhotovitel v termínu před nabytím právní moci rozhodnuti O 
této skutečnosti informovat objednatele a příslušný stavební úřad. 

Zadávací dokumentaci - dokumentaci pro provádění Stavby na stavbu 
Modernizace silnice Il/366 Chornice - hranice Pk, která bude zpracována 
do podrobností nezbytných pro zpracování nabídky do zadávacího řízení na 
zhotovitele Stavby dle zákona č. 134/2016 Sb., O zadávání veřejných zakázek 
(dále též ,,ZZVZ“) a jeho prováděcích předpisů (zj. kust. § 92 odst.1). 
Projektová dokumentace bude též zpracována tak, aby vyhověla rozsahu a 
požadavkům dle příl. č. 9 vyhlášky č. 146/2008 Sb. Není-li to odůvodnéno 
předmětem veřejné zakázky, nesmí Zadávací dokumentace obsahovat 
obchodní firmy, názvy, nebo jména a příjmení, specifická označení zboží a 
služeb, které platí pro určitou osobu, popřípadě jeji organizační složku za 
příznačně, patenty na vynálezy, užitné vzory, průmyslové vzory, ochranné 
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Známky nebo označení původu, pokud by to vedlo ke zvýhodnění nebo 
vyloučení určitých dodavatelů nebo určitých výrobků. 

Projektová dokumentace bude obsahovat u jednotlivých stavebních objektů 
kod CPV, CZ-CPA a CZ-CC. Paré č. 1 a 2 bude obsahovat oceněný soupis 
stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr dle přísiušně vyhlášky 
i< provedení ust. § 92 odst. 1 ZZVZ. Použitá cenová úroveň bude v komentáři 
uvedená. Ceny budou uvedeny bez DPH, u všech položek bude stanovena 
sazba DPH a uvedena cena včetně DPH. Součástí projektové dokumentace 
bude plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveníšti zpracovaný 
sohleciem na druh a velikost stavby tak, aby plně vyhovoval potřebám 
Zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce a projekt ZOV. Součástí 
projektu ZOV bude i POV s návrhem harmonogramu prací zhotovitele stavby 
během částečných a úplných uzavírek komunikace. V harmonogramu musí 
být uvedeny i nezbytné technoíogické přestávky a musí být navržen tak, aby 
průběžná lhůta výstavby během uzavírek komunikaci byla minimální a 
nedocházelo ke zbytečným přestávkám při realizaci prací. Tento 
harmonogram bude pro dodavatele stavby závazný. Všechny uzavírky a 
objizdné trasy musí být projednány s dotčenými účastníky následného řízení 
ve věci uzavírek silnic. Doklady o projednání S těmito účastníky musí být 
součástí dokladové části zadávací dokumentace. 

Součástí díia je též provedení všech potřebných průzkumných prací, které 
jsou nezbytné pro Zpracování projektové dokumentace a řádné provedení 
projektovaného díìa. 
Zhotovitel zpracuje a objednateli předá následující geodetické a diagnostické 
podkíady na úsek komunikace l|l366 Chornice - hranice Pk ve staničení 
km 34,015 - km 40,174. 
- 313 laserové Zaměření mobilním mapovacím systémem, 
- geodetické doměření bodů (vlícovací body, mosty, propustky a opěrné zdi), 
- zaměření mračna bodů (polohová a výšková přesnost ~+~/- 2 cm na víícovací 

bod), 
» poiohopis a výškopis S přesahem min 2m za hranice řešéného území (v 

extravilánu např. 2m za vnější okraj silničního příkopu). V Zastavěném 
uzemi až po přilehlou zástavbu (včetně chodníků, přilehlého opiocení a 
přilehlých objektů) - polohopis v JTSK, výškopis v Bpv, 

~ dodání katastru nemovitostí za řešené území ve vektorové podobě, 
- zjištění a Zákres průběhu pozemních vedení (včetně orígináłů vyjádření K 

existencí od všech potencionálních správců v řešeném území), 
- Polohové a výškové zaměření všech sjezdů a vstupů na přilehlé pozemky 

včetně čp. domů, 
- E-lloubky šachet, profiì propustků, polohu a obvod kmene vzrostlé zeleně, 
- Svislé a vodorovné dopravní značení + osu komunikace, 
- Odiíšení a popsání druhů povrchů (asfalt, dlažba, zeleň, ...), 
~ Veškeré bezpečnostní prvky na komunikaci a v jejím okolí, 
- digitální model terénu + rastr bodů 'ixl m (formát DWG a PDF), 
- 3D vektorovou kresbu (všechny body v souřadnioich ×,y,z,), (formát DWG 

a PDF), 
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- Polohové odsazení BD křivek ležících na sobě (např. spodní a horní hrana 
obrubníku), 

- Veškerý popis V provedeni pro měřítko 12500 případně 111000 (čitelnost), 
~ søuıa‹:iSčsN 013-410aO13411, 
- Záborový elaborát, 
- vizuální prohlídku vozovky, 
- rázové Zatěžovací zkoušky v rozsahu min 20 zkoušek na 1 km vozovky, 
- jádrové vývrty V rozsahu min 3 vývrty na 1 km vozovky, 
- vrtané sondy v rozsahu min 1 sonda na 1 km vozovky, 
- rozbor směsí, 
- rozbor podložni zeminy, 
- kontinuální georeferencované měření georadarěm (GPR), 
- záznam videa + GPS souřadnice, 
- GPR hodnocení - stmelené a nestmelené vrstvy, 
- integraci rázových Zatěžovacích zkoušek do kontinuálního výstupu měření 

GPR, přepočet hodnot parametrů vozovek (SCI, BCI a BC) na základě 
údajů Z GPR, 

- určení jednotlivých homogenních úseků a návrh způsobu modernizace 
výpočtem Z mechanických parametrů. 

Podklady podle tohoto bodu budou předány zhotovitelem společně 
spředmětem díla podle bodu 1. písm. a. tohoto článku. Cena za jejich 
zhotovení je zahrnuta do dílčí ceny této části plnění. 

Před zahájením projekčních prací svolá zhotovitel vstupní jednání s 
objednatelem, na kterém bude upřesněn další postup a stanoveny termíny 
dalších jednání. 

Vzávěru prací na dokumentaci svolá zhotovitel jednání, na kterém seznámí 
objednatele s rozpracovanou dokumentací. Rozpracovaná dokumentace bude 
projednána vdokumentačním výboru, který se koná každou pn/ní středu 
každého kalendářního měsíce vzasedací místnosti ředitelství SUS Pk 
vDoubravicích. Vodůvodněných případech na požádání zhotovitele bude 
dokumentační výbor svolán vjiném terminu. Součástí předmětu plnění této 
smlouvy je i zapracování připomínek objednatele do dokumentace. Bez 
výstupního protokolu dokumentačního výboru nebude projekt akceptován. 

V závěru prací je zhotovitel dále povinen zajistit Odborné posouzení 
Východočeského muzea v Pardubicích k předpokládanému výskytu 
archeologických situaci a nálezů V místě plánované stavby. Kontaktní osobou 
pro tyto účely je PhDr. Jan Jílek Ph.D., e-mail: ji|ek@vcm.cz. 

Dokladová část projektové dokumentace bude obsahovat zápisy ze všech 
jednání uskutečněných mezi objednatelem a zhotovitelem v průběhu plnění 
díla. Součásti dokladově části bude i souhlasné stanovisko budoucího 
uživatele S projektovou dokumentací. 

Zhotovitel zpracuje a předá objednateli dílo V písemné formě V českém jazyce. 
Počet vyhotovení je 6 paré tištěné formy projektové dokumentace pro územní 
rozhodnutí, včetně geodetických a diagnostických podkladů, 8 paré tištěné 
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formy projektové dokumentace pro stavební povolení a 10 paré tištěné formy 
Zadávací dokumentace - dokumentace pro provádění stavby. Dále bude dílo 
Zároveň předáno vždy 5× v digitální formě na nosiči CD nebo DVD ve formátu 
*.DOC nebo *.DOCX, výkresová část v AUTOCAD formát *.DV\/G a současně 
ve formátu *.PDF, tabulky budou ve formátu *.XLS nebo *.XLSX, který bude 
kompatibilní sdatovým předpisem elektronického formátu XC4. Oceněný a 
neoceněný soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr v 
rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem bude předán ve formátu 
*.XLS nebo *.XLSX, který bude kompatibilní sdatovým předpisem 
elektronického formátu XC4 a tištěné podobě autorizované. Dále předá 
zhotovitel objednateli zadávací dokumentaci - dokumentaci pro provádění 
stavby v digitální formě v komprimovaném formátu *.Z|P, přičemž jednotlivé 
Soubory komprřmovaného formátu nesmí přesáhnout datovou velikost 45 MB. 
V případě potřeby dalších vícetisků se zhotovitel zavazuje tyto vícetisky 
zhotovit bezplatně pouze za cenu nákladů na Zhotovení kopií za ceny obvyklé 
v PLG centrech včetně kompletace. Celková Situace stavby bude v systému 
JTSK, Balt po vyrovnání. Všechna paré budou řádně autorizována. Jedno 
paré bude obsahovat originály dokumentů. 

ćıánøk ıı. 

Cena díIa,_pIatební a fakturační poçlnıínky 

1. Cena. kterou je objednatel povinen Zaplatit zhotoviteli za řádně provedené dílo činí 
celkem: 

Číslem: Slovy: 

bez DPH 
dále též „smluvní 

cena“ 
2 600 OOO Kč dvamilionyšestsettisíc korun českých 

DPH 
při Sazbě 21% 546 000 Kč pětsetčtyřicetšesttisíc korun českých 

třimilionystočtyřicetšesttisíc 
Včetně DPH 3 146 OOO Kč korun českých 

Z toho: 
za předmět díla 
uvedený v: 

včetně DPH bez DPH (číslem) ) (číslem) \ 

DPH (číslem
l 

ia) 
čı. ı hod 1. písm.

l 860 OOO Kč 180 600 Kč 1 040 600 Kč
l

v 
cl. I bod 1. písm. 
b) 

1 170 000 Kč 245 700 Kč 1415 700 Kč 

i čl. l bod 1. písm. 
C) 

570 OOO Kč 119 700 Kč 689 700 Kč 

Uvedená smluvní cena je cenou nejvýše přípustnou a Zahrnuje veškeré dodávky, 
služby, práce a náklady zhotovitele vzniklé v souvislosti s prováděním díla 
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popsaného v této smlouvě (mimo vyžádaných vícetisků). Smluvní strany 
ujednávají, že při změně sazby DPH se cena díla vč. DPH navyšuje/snižuje 
v souladu se změnou sazby. 

Objednatel se zavazuje uhradit zhotoviteli celkovou cenu dila uvedenou 
v bodě 1. tohoto článku na základě jeho faktur a na základě předávacích protokolů 
v souladu s dalšími podmínkami uvedenými v této smlouvě. 

Právo zhotovitele na fakturaci, včetně fakturace DPH, vzniká dnem podepsání 
protokolu o předání a převzetí předmětu díla oběma smluvními stranami. Nedílnou 
součástí předávacího protokolu bude i formulář dle přílohy č. 2 této smlouvy. 
Kopie uvedeného protokolu bude přílohou faktury za Zhotovení díla v rozsahu 
příslušného stupně projektové dokumentace podle čl. l bodu 1. 

Faktura bude adresována: 
Pardubický kraj 
Komenského náměstí 125 
532 11 Pardubice 

Faktura bude splňovat náležitosti daňového dokladu v souladu s právními předpisy 
a zvyklostmi (včetně správně uvedeného názvu, Sídla a čísla smlouvy 
objednatele). Objednatel je oprávněn vrátit zhotoviteli bez zaplacení fakturu, která 
nemá náležitosti uvedené v tomto ustanovení nebo vykazuje jiné vady. Současně 
s vrácením faktury sdělí objednatel zhotoviteli důvody vrácení. V závislosti na 
povaze vady je zhotovitel povinen fakturu opravit nebo nově vyhotovit. 
Oprávněným vrácením faktury se lhůta splatnosti faktury přerušuje. Nová lhůta 
splatnosti začíná běžet ode dne doručení objednateli doplněné, opravené nebo 
nově vyhotovené faktury s příslušnými náležitostmi, splňující podmínky této 
smlouvy. 

Faktury jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne prokazatelného doručení 
faktury objednateli. 

Úhradou se rozumí odepsání fakturované částky Z účtu objednatele. 

článek ııı. 
Termín plnění 

Zhotovitel se zavazuje řádně dokončené dílo dle čl. I. této smlouvy předat 
objednatelí v těchto termínech: 

- předmět díla uvedený v čl. I. bod 1. pism. a) nejdéle do 180 dnů od podpisu 
smlouvy 

- předmět díla uvedený v čl. I. bod 1. pism. b) nejdéle do 120 dnů od vydání 
pravomocného územního rozhodnutí 
- předmět díla uvedený v čí. I. bod 1. pism. O) nejdéle do 60 dnů od vydání 
pravomocného stavebního povolení 
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článek iv. 
Provádění díla 

Zhotovitel bude při provádění díla postupovat s odbornou péčí. Dodávky, práce a 
služby, které jsou předmětem této smlouvy, zhotovitel dodá nebo provede v 
takovém rozsahu a jakosti, aby výsledkem bylo kompletní dílo odpovídající 
podmínkám stanoveným touto smlouvou a účelu použití. 

Zhotovitel je povinen dílo provést ve sjednané době a vsouladu sdalšími 
podmínkami stanovenými touto smlouvou. Zhotovitel se zavazuje zajistit v rámci 
provádění díla úplné a včasné provedení všech prací nutných pro řádné 
dokončení díla bez vad a další plnění, jejichž provedení je pro řádné a včasné 
dokončení díla nezbytně. 

Zhotovitel je povinen při realizaci díla dodržovat veškeré předpisy, pokud se 
vztahují kprováděnému dílu. Pokud porušením těchto předpisů zhotovitelern 
vznikne škoda, nese náklady zhotovitel. 

Předmět díla musí vyhovovat technickým a právním normám a ostatním 
předpisům platným v Ceské republice a bude obsahovat veškeré částí, vyžádané 
stavebním úřadem a zainteresovanými orgány. 

Zhotovitel prohlašuje, že mu jsou známy technické, kvalitativní a specifické 
podmínky za nichž se má dílo reaiizovat. 

Zhotovitel si je vědom, že je ve smyslu ust. § 2 pism. e) zákona č. 320/2001 Sb., 
ofinanční kontrole ve veřejné správě a O změně některých zákonů ve znění 
pozdějších předpisů, povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

Zhotovitel se zavazuje K uchování této Smlouvy o dílo včetně jejich případných 
dodatkü, veškerých originálů účetních a daňových dokladů, originálů projektové 
dokumentace a dalších dokumentů souvisejících s přípravou tohoto projektu 
vsouladu s dobou stanovenou právními předpisy ČR, nejméně však 10 íet od 
ukončení projektu. Zhotovitel se zavazuje, že umožní neustálou dostupnost 
dokladů projektu pro účely příslušných kontrol a všem subjektům provádějícím 
kontrolu případně audit tohoto projektu poskytne potřebné informace týkající se 
dodavatelských činností vsouladu s pravidly příslušného operačního programu 
lROP. 

Zhotovitel se bude při plnění předmětu díla dále řídit podmínkami uvedenými 
v postední platné verzi Obecných pravidel pro žadatele a příjemce a Speoiíických 
pravideí pro žadatele a příjemce v konkrétní výzvě Integrovaného regionálního 
operačního programu, Prioritní osa 'í. Konkurenceschopné, dostupné a bezpečné 
regiony, Specifický cíl 1.1 Zvýšení regionální mobility prostřednictvím 
modernizace a rozvoje sítí regionální siíníční infrastruktury navazující na sít' 

TENT-T, které jsou uvedeny na stránkách: 
http:hfvvvvvvjdotaceeu.cz/cs/Micrositesjí ROlľÍjŤ}/Wy,zy,yiŤVy,brane~u,s ekyżs,il_n„i_c;,l_lż_a-t l l-trídy 
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Konkrétní specifikace a způsob splnění těchto podmínek vrámci zpracování 
projektové dokumentace vsouladu sčl. l. smlouvy bude nedílnou součástí 
projednávaných bodů na vstupním jednání se zhotovitelem. 

čiánøk v. 
.P.r.ù..b.e2ná kQ.nt.r.Q.l.a 

vv Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla prostřednictvím poverených 
osob. 

vv Na výzvu objednatele je zhotovitel povinen průbezně jej informovat o stavu 
rozpracovaného díla, předkíádat mu dílčí výsledky a rozpracovanou dokumentaci 
s ním konzultovat. 

číánek vi. 
vadit 

Zhotovitel odpovídá za správnost a úpinost provedení předmětu díla, provedeni 
prací uvedených V či. i. této smlouvy podle této smlouvy a souvisejících ptatných 
předpisů. Zhotovitel na sebe přejímá odpovědnost za škody způsobené 
případnými technickými nebo jinými nedostatky předané dokumentace. Zhotovitel 
odpovídá za správnost, úplnost a proveditelnost dokumentace. Statické a 
dynamické výpočty musí být zpracovány v takové formě, aby byly kontrolovatelné, 
zejména vtom směru, aby bylo možno posoudit uvažované zatížení konstrukcí, 
Zvołene výpočtové metody a formu výstupů. Zhotovitet dále odpovídá za to, že 
řešení díla je navrženo s přihlédnutím k objednatelem stanovenému účelu 
ekonomicky přiměřeně. 

Zhotoviteí poskytuje objednateři záruku, že celé dílo (a každá jeho část) bude 
prosto jakýchkoliv vad, Zj. věcných, právních i ostatnich ke dni předání díla. Dílo 
nebo jeho část má vady, jestliže zejména neodpovídá výsledku určenému ve 
smíouvě, účeiu jeho využití, případně nemá vlastností výslovně stanovené 
smlouvou, objednatelem, ptatnými předpisy nebo nemá vlastnosti obvyklé. 

Zhotovitei poskytuje po uvedenou Záruční dobu záruku za bezvadnost předmětu 
dšía, tj. záruku za všechny vlastnosti, které má mít předmět díla zejména die této 
smlouvy, dle jednotiivých požadavků a pokynů objednatele, případně ostatních 
pověřených osob, die norem a ostatních předpisů, pokud se na prováděný 
předmět dila či jeho části vztahují. Zhotovitel prohlašuje, že předmět dila si po tuto 
dobu zachová všechny takové vlastnosti, funkčnost a stanovenou účelovou 
způsobilost. Po dobu záruční doby je tedy rozsah záruky neomezený, což 
Znamená zejména, že předmět díla provedený podle této smlouvy bude prostý 
jakýchkotív vad. 

Zhotovitel odpovídá za vady dířa uvedené v bodě í., 2. a 3. tohoto článku této 
smlouvy, které budou zjištěny v Záruční době. Záruční doba činí 60 měsíců ode 
dne podpisu protokolu o předání a převzetí předmětu dila oběma smtuvnimi 
stranami. 
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5. Vada na díle, která se vyskytne v průběhu záruční doby, bude objednatelem 
oznámena bez Zbytečneho odkladu písemně zhotoviteli a tento odstraní závadu 
neprodleně, nejpozději však odstraní závadu ve lhůtě tO pracovních dnů, pokud se 
Objednatel se zhotovitelem nedohodnou písemně jinak. 

6. Zhotovitel bez zbytečného prodlení a na své vlastní náklady provede znovu 
činnost a dodá znovu částí díla v míře potřebné k odstranění vad zjištěných 
objednatelern během záruční doby. 

7. Zhotovitel je povinen vadu odstranit na vlastni náklady; to neplatí, pokud zhotovitel 
prokáže, že vadu nezavšnil. 

8. Neodstrani-li zhotovitel vady dila ve lhůtě podle bodu 5. tohoto článku této smlouvy 
nebo oznámíflli před jejím uplynutím, že vady neodstranš, může Objednatel 
odstoupit od smlouvy, požadovat přiměřenou slevu Z ceny díla nebo po 
předchozím vyrozumění zhotovitele vadu odstranit sám nebo ji nechat odstranit, a 
Sice na naklady zhotovitele, aniž by tim Objednatel omezil jakákoliv svá práva daná 
mu touto smlouvou. Zhotovitel je povinen nahradit objednateli výdaje a ušlý zisk, 
které souvisejí s odstraňováním vad zajišťovaným objednátelem, a to do 30 dnů 
po obdržení příslušného platebního dokladu objednatele. 

9. V případě, že se jedná o vady, které brání užití díla k sjednanému účelu, může 
Objednatel od smlouvy odstoupit. 

10. V případě odstranění vadných částí díla se záruční doba díla nebo jeho části 
prodlouží O dobu, po kterou nemohlo být dílo nebo jeho část v důsledku zjištěné 
vady užíváno vůbec nebo mohlo být uživáno jen v rozsahu nižším než dle této 
smlouvy. 

11. Nároky zvadného plnění lze uplatnit do posledního dne záruční doby, přičemž i 

výzva k odstranění vad odeslaná objednatelem v posledni den záruční doby se 
považuje za včas uplatněnou. 

12. V případě odpovědnosti zhotovitele za vady platí v ostatním § 2615 a násl. 
občanského zákoníku. 

článek vlı. 
Zajištění plnění povinností 

V případě porušení povinností daných zhotoviteli touto smlouvou má 
Objednatel nárok, aniž by tim omezil svá Ostatní práva vyplývající Z teto smlouvy, 
včetně práva na náhradu škody, vůči zhotoviteli uplatnit a zhotovitel má povinnost 
Zaplatit Smluvní pokutu. Povinnosti podléhající smluvní pokutě, podmínky a výše 
smluvní pokuty jsou, kromě ostatních ujednání o smluvních pokutách výslovně 
uvedených na jiných místech této smlouvy, následující: 
1. Dojde-li k prokazatelnému navýšení ceny díla stavby realizované na základě 

projektové dokumentace vypracované dle této smlouvy, a to Z důvodu jakýchkoliv 

ii 
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Krajský úřad Pardubického kraje 

vad této projektové dokumentace (např. nesouladu mezi soupisem stavebních 
prací, dodávek a služeb svýkazem výměr a projektovou dokumentací), je 
zhotovitel povinen uhradit objednateíi smluvní pokutu 
- ve výši 10% Zceny díla za zpracování dokumentace pro provedení stavby 

v případě navýšení smluvní ceny díta stavby do 5% včetně, 
- ve výši 20% Zceny díla Za Zpracování dokumentace pro provedení stavby 

V případě navýšení Smluvní ceny díla stavby od 5% do 10% včetně, 
- ve výši 30% Zceny díla za Zpracování dokumentace pro provedeni stavby 

v případě navýšení Smluvní ceny díla stavby větším než 10%. 
Vpřípadě, že Úřad pro ochranu hospodářské soutěže (dále jen ,,UOHS") zjistí 
během zadávacího řízení realízovaného na základě projektové dokumentace 
vypracované na Záktadě této smlouvy pochybení zadavatele v důsledku chybně 
zpracované projektové dokumentace stavby nebo soupisu stavebních praci vč. 
výkazu výměr, bude zhotovitel povinen uhradit objednateíi náklady na správní 
řízení vedené ÚOHS, včetně případných sankcí Z něj vyplývajících vůči 
objednateíi. Dále je zhotovitel povinen zaplatit objednateíi škodu, která mu tímto 
vznikla. 

V případě, že Zhotovitel nedodrží povinnosti stanovené v čl.l bod 1. této smlouvy 
a objednatel v důsledku porušení těchto povinností bude Sankcionován v řízeních 
týkajících se dila realízovaného na základě projektové dokumentace vypracované 
v souladu S touto Smlouvou, a to formou krácení nebo úplného odejmutí 
poskytnuté dotace, je Zhotovitel povinen uhradit objednateíi smluvní pokutu ve 
výši této Sankce. 
V případě, že objednatel při kontrole projektové dokumentace a oceněného 
soupisu stavebních prací S výkazem výměr zjistí podstatné nedostatky spočívající 
zejména v nesprávném stanovení počtu měrných jednotek nebo jednotkových 
cen, zavazuje se Zhotovitel uhradit objednateíi náklady prokazatelně vynaložené 
na porovnání zhotovitelem vytvořené projektové dokumentace a soupisu 
stavebních praci S výkazem výměr. Tyto náklady má objednatel právo odečíst od 
částky uvedené na faktuře zhotovitele, je-li to možné. 
Bude-li zhotovitel v prodlení S předáním jakékoliv části řádně dokončeného díla 
dle čl. Ill. této smlouvy, zavazuje se zhotovitel Zaplatit objednateíi za každý den 
prodlení smluvní pokutu ve výši 0,5% ze smluvní ceny uvedené v bodu 1. článku 
ll. této Smlouvy stím, že tuto smluvní pokutu má právo objednatel odečíst od 
částky uvedené ve faktuře zhotovitele. 
Při odstoupení objednatele od smlouvy pro její podstatné porušení zhotovitelem 
podle čl. Vlll. bodu 2. písm. a) - cl) uplatní objednatel za toto porušení vůči 
zhotoviteli též Smluvní pokutu ve výši 20% smluvní ceny díla. 
Neodstraní-li zhotovitel vady díla ve lhůtě podle bodu 5. článku VI. této smlouvy, 
zavazuje se zhotovitei zaplatit objednateíi smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za 
každý i Započatý kalendářní den prodlení. 

Smluvní strany ujednávají jako základní způsob vypořádání smluvních pokut 
vyměřených objednatelem zhotoviteli jejich zápočet proti ceně díla fakturované 
zhotovitelem. Není-li tento postup možný, Zaplatí zhotovitel Smluvní pokutu podle 
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této smlouvy na účet objednatele do 15 dnů po obdržení vyúčtování smluvní 
pokuty. 

8. Zaplacením Smluvní pokuty Zhotovitelem není dotčen nárok objednatele na 
náhradu případných škod vzniklých prodlením či Vadným plněním zhotovitele. 

9. Pokud není V ostatních ustanoveních smlouvy uvedeno jinak, zaplacení smluvní 
pokuty Zhotovitelem objednateli nezbavuje zhotovitele závazku splnit povinnosti 
daně mu touto Smlouvou. 

10. Oprávněnost nároku na smluvní pokutu není podmíněna žádnými formálními 
úkony ze strany objednatele. 

11. Celková výše smluvních pokut, které mohou být zapíaceny zhotovitelem, je 
omezena částkou 50% ze smluvní ceny díla. Toto omezení se nevztahuje na 
smluvní pokutu podle bodu 2. tohoto článku. 

čıánøk vııı. 
Qdstaoupení od smlouvy 

1. Smluvní Strany mohou odstoupit od smlouvy Z důvodu podstatněho porušení 
smlouvy. 

2. Objednatel má právo odstoupit od smlouvy V případě podstatného porušení 
smlouvy Zhotovitelem, kterým kromě případů odstoupení objednatele výslovně 
uvedených V ostatních článcích této smlouvyje, když: 

a) I přes opakovaná upozornění objednatele Zhotovitel brání nebo jinak 
znemožní provádění kontrol díla nebo jeho části. 

b) Zhotovitel se přes opakované upozornění objednatelem Zpozdil O více 
než 30 dnů S plněním jakékoliv ze svých povinností (Zejména nedodržel 
termín předání dokončeného díla uvedený V článku lll. těto smlouvy) 
stanovených touto smlouvou, pokud pro danou povinnost tato smlouva 
výslovně nestanoví jinak. 

c) Zhotovitel opakovaně nereaiizuje dílo podle Smlouvy nebo opakovaně 
Zanedbává realizaci svých povinností daných smlouvou. 

d) Zhotovitel neobstarává, Zanedbává obstarávání, odmítá nebo není 
schopen obstarat potřebné věci, služby nebo pracovní síly na realizaci 
a dokončení díla V souladu se smlouvou. 

e) Zhotovitel je vinsolvenčním řízení a bylo rozhodnuto o jeho úpadku 
nebo je V likvidací. 
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V případě odstoupení objednateie od smlouvy ve výše uvedených případech 
je objednáte! oprávněn sám nebo prostřednictvím třetí osoby dílo nebo jeho 
část dokončit, případně opravit nebo jinak uvěst do souíadu s podmínkami 
Smlouvy. V takovem případě všechny náklady převyšující cenu díla dle teto 
smlouvy spojené S dokončením nebo uvedením díla či jeho části do souladu 
se smiouvou uhradí zhotovitel na účet objednáteíe do 30 dnů po obdržení 
platebního dokladu objednateie. Objednateí je oprávněn odečíst ze svých 
finančních závazků vůči zhotoviteli sve finanční nároky na úhradu výše 
uvedených nákladů, které zhotoviteli účtuje. 

Objednatel má dále právo odstoupit od smlouvy v případě, že nebude mít 
finanční prostředky pro pokračování realizace díla. V tomto případě má Zhotovitel 
nárok na zaplacení poměrně části ceny díla odpovídající rozsahu provedeného 
díia. 

Zhotovitel má právo odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení 
smlouvy objednateíem, kterým kromě případů odstoupení zhotovitele výslovně 
uvedených v ostatních článcích této smlouvy je, když: 

Objednatel se přes opakovaná upozornění zpozdil o více než 45 dnů s úhradou 
faktury, kterou přijal a nevrátí! v souladu s článkem il. a ostatními podmínkami 
této smlouvy. V případě zpoždění uhradí objednatel zhotoviteíi úrok Z prodlení 
v zákonem stanovené výši. 

V případě odstoupení objednatele od smlouvy Z důvodu podstatného porušení 
smlouvy zhotovitelem nemá zhotovitel nárok na zaplacení ceny podie článku ll. 

této sıniouvy, a to ani na její poměrnou část, pokud se objednatel se 
zhotovitelem nedohodnou písemně jinak. Zhotovitel je pouze oprávněn žádat po 
objednateli to, O co se objednatel zhotovováním předmětu díiá obohatil. 
Odstoupenírn od smlouvy není dotčen nárok objednateíe na náhradu případně 
Škody a zapíacení smiuvní pokuty. 

V případě odstoupení zhotovitele od smíouvy z důvodu podstatného porušení 
smlouvy objednatelem má zhotovitel nárok na zaplacení poměrně části ceny díla 
odpovídající rozsahu provedeného díla. Odstoupením od smlouvy není dotčen 
nárok zhotovitele na náhradu případně škody a zaplacení smluvní pokuty. 

Článek IX. 
Přechod vlastnického práva 

Vlastnickě právo kpředmětu díla přechází ze zhotovitele na objednatele dnem 
podpisu protokolu o předání a převzetí předmětu díía oběma smluvními stranami. 

Článek X. 
P ředjájjnjíjjajjjjpřevzetí předmětu díla 
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Předmět díla bude předán objednateli vdohodnutěm místě, kterým je: Krajský 
úřad ˇPardubický kraj, Komenského nám. 120, 532 11 Pardubice, budova C, 
OMSRI kancelář číslo 334. 

Zhotovitel je povinen včas objednatele vyzvat k převzetí předmětu díla. Důkazní 
břemeno prokazující vyzvání objednatele k převzetí předmětu díla a prokazující 
včasnost takové výzvy nese zhotovitel. 

Předmět díla je považován za řádně provedený tehdy, došlo-li k včasnému plnění 
bez vad a nedodělků a došlo-li k předání předmětu díla objednateli v místě plnění. 

Objednatel je povinen převzít pouze řádně (bezvadně) provedený předmět díla. O 
předání a převzetí předmětu díla se sepíše protokol o předání a převzetí předmětu 
díla, který podepíší obě smluvní strany. Jestliže objednatel odmítnul předmět díla 
převzít, nebot' při převzetí zjistil, že předmět díla nebyl proveden řádně, protokol o 
předání a převzetí díla nepodepíše, ale pouze zaznamená důvody odmítnutí 
převzetí do protokolu. Po odstranění vad díla se opakuje předávací řízení 
v nezbytně nutném rozsahu. 

Dílo se považuje za dokončeně v okamžiku podpisu protokolu o předání a převzetí 
předmětu dila oběma smluvními stranami. Předpokladem pro vystavení protokolu 
o předání a převzetí předmětu díla je řádné splnění díla dle článku I. této smlouvy. 

čıánz-z-K xı. 
Změny, vícepráce 

Vprůběhu provádění díla může objednatel písemným oznámením zhotoviteli 
vyžádat změny díla nebo jeho části. Pokud se strany nedohodnou na jiné lhůtě, 
zhotovitel do 10 dnů po obdržení požadavku objednatele na změnu navrhne a 
předloží objednateli k odsouhlasení dokument změny díla, který bude obsahovat 
návrhy zhotovitele na provedení změn a pokud si to změny budou vyžadovat, i 

návrh na úpravu celkově ceny díla (s podrobnou specifikací) a návrh na úpravu 
termínu plnění. 

Schválení dokumentu změny díla objednatelem a vyslovení souhlasu s 
provedením změn bude provedeno takto: 
V případě, že bude objednatel po uzavření této smlouvy, V důsledku nových 
skutečností, požadovat práce nad rámec plnění předmětu díla této smlouvy, bude 
požadavek na provedení těchto prací uplatněn písemně a takto výslovně 
označen. Rozsah, cena a termín plnění těchto prací bude před jejich realizací 
dohodnut mezi stranami v písemném dodatku této smlouvy. Práce nad rámec 
plnění předmětu díla této smlouvy, jejichž provedení bude mít vliv na cenu díla 
nebo termíny plnění, mohou být provedeny až po uzavření písemného dodatku 
k této smlouvě, pokud se objednatel se zhotovitelem nedohodnou písemně jinak. 
Zhotovitel provede změnu díla V rozsahu a za podmínek dohodnutých smluvními 
stranami. 

Zhotovitel připraví a bude uchovávat záznam zachycující povahu, náklady a stav 
všech změn, jak navrhovaných tak i schválených. 
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4. Normální vývoj realizace díla a úpravy prováděné zhotovitelem, které směřují k 
dosažení souladu díla s podmínkami této smlouvy nebo které musí být 
zhotovitelem provedeny na základě požadavků směřujících kdosažení účelu 
předmětu díla, nemohou být chápány a vykládány jako Změny smlouvy, 
nevztahuje se na ně toto ustanovení a nemohou být důvodem ani ke Zvýšení 
ceny díla nebo ke změně terminu plnění. 

článek xll. 
Ostatní u'ednání 

í. Pokud činností zhotovitele dojde ke způsobení škody objednateli nebo jiným 
osobám, je zhotovitet povinen bez zbytečného odkladu škodu odstranit, není-li to 
možné, pak finančně uhradit. Náklady stím spojené nese zhotovitel. 

2. Pokud nesplněnim některé Z povinností zhotovitele vzniknou objednatelš náklady 
nebo vůči zhotoviteli finanční nároky, je objednatel oprávněn započíst takové 
nároky, tj. od částky fakturované Zhotovítelem takové náklady, případně vzniklé 
finanční nároky, odečíst a zhotoviteli uhradit částku takto upravenou (sníženou). 

3. Zhotovitel se zavazuje mít po celou dobu účinnosti této Smlouvy uzavřenu platnou 
a účinnou pojistnou smlouvu zahrnující pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou třetím osobám s pojistným plněním ve výši nejméně 1 000 000,- Kč. 
Tato pojistná smlouva tvoří přílohu č. 1 této smlouvy. 

článek xlll. 
Náhrada škody 

Objednatel je oprávněn požadovat na zhotoviteli a zhotovitel je povinen 
poskytnout objednateli náhradu Škody, kterou Zhotovitel způsobil objednateli 
porušením povinností daných touto smlouvou nebo v souvislosti splněním této 
smtouvy, včetně případu, kdy se jedná O takové porušení povinností dané touto 
smlouvou, na které se vztahuje smluvní pokuta. 

článek xlv. 
Licenční ujednání 

Objednatel je oprávněn použít dílo - předmět této smlouvy - pouze pro účely 
vyplývající ztéto smlouvy, zejména pro účely poskytnutí této dokumentace 
účastníkům výběrových řízení na zhotovitele navazujících projektových dokumentací 
a na zhotovitele souvisejících staveb, pro účely oprav, úprav a změn této 
dokumentace a všech stupňů navazujících projektových dokumentací, pro účely 
rozvedení dokumentace vdalších stupních projektových dokumentací, pro účely 
daíšího rozpracování a realizování dokumentace, pro účely oprav, úprav, 
rekonstrukcí a změn souvisejících staveb, to vše vždy i prostřednictvím třetích osob. 
Kpoužití díla pro jiné účely, než jak vyplývají ztéto smlouvy a příkladmo jsou 
uvedeny v tomto odstavci, je třeba souhlasu zhotovitele. 

Ý 
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článek xv. 
Závěrečná ustanovení 

Změny této smlouvy lze činit pouze písemně, a to formou vzestupně čislovaných 
dodatků, odsouhlasených a podepsaných oprávněnými Zástupci obou smluvních 
stran. To neplatí v případě údajů uvedených vzáhlaví smlouvy (Zj. evidenčních 
Označení smlouvy, kontaktních údajů smluvních stran nebo osob jednajícich 
v technických záležitostech). Takové Změny je ta smluvní strana, u které nastaly, 
povinna písemně oznámit druhé, a to nejpozději do 10 dnů ode dne, kdy 
k příslušné změně došlo. 

Nedílnou součástí této smlouvy je příloha Č. 1 - pojistná smlouva č. 2914945148, 
příloha č. 2 - formulář k předávacimu protokolu a příloha č. 3 - Povinnosti 
zhotovitele projektové dokumentace vyplývající Z finanční spoluúčasti evropských 
fondů na přípravě a realizaci dopravních projektů vrámci Integrovaného 
regionálního operačního programu (dále IROP). 

Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci 
obou smluvních stran. 

Tato smlouva je vyhotovena vpěti stejnopísech, Z nichž Objednatel obdrží 
stejnopisy tří a zhotovitel stejnopisy dva. 

Návrh smlouvy byl projednán na jednání Rady Pardubického kraje dne 20. 9. 
2016 a schválen usnesením číslo R/2837/16. 

Smluvní strany prohlašují, že ujednání v této smlouvě obsažená jsou jim jasná a 
srozumitelná, jsou jimi míněna vážně a byla učiněna na základě jejich pravé a 
svobodné vůle, sjejich obsahem souhlasí a budou se jimi řídit. Na důkaz tohoto 
tvrzení smluvní strany připojuji níže své podpisy. 

V Pardubicích dne: '18 _w_ Z015 V Hradci Králové dne: 

Za objednatele: Za zhotovitele: 

Pardubický 
I 

JuDr. Marii etøııøký, Ph.D\\“"““4-..zt_.~r „/ 
ejtman 

lng. Ivan Šír 
člen představenstva 
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Pojistná Smlouva Č. 2914945148 

Ke Smlouvě O dílo č. OR/16/24278 

Zhotovení projektové dokumentace na stavbu Modernizace silnice IH366 Chornice - 
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Geneťátnš Ěeıššteìstvš 

Bětelırarlslcá 132 
120 8-11- Praha Ž 

Či?:~;I<á repulılikêì 

Pojšstné stntouva o pojištění protesnš odpovědnosti za skoda 

cšsıø Smlouvy; zetćtsćtstčrs 

Generali Pojišťovna a. s. se sídiem Bělehradska 132, 120 841 Praha 2, České republika, lČ 618 59 869, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2866, 
za niž jedna ăng. Pavei i\/lenci, oblastní ředitel, a Josef Rind, odborný referent pro pojištěni průrhyslových 
rizik Obiastniho ředitełstvi východní Čechy, Gočárova 492, 500 O2 Hradec Krałové 
(déle jen „DojšstšteI“) 

a _ 

ing. lvan Šír, se sídlem Mladé Buky 42, 542 23 |Vl|adé Buky, łČJ 612 43 116 
fyzické osoba podnilrající die žı'vnoStenS.kého Zákona 
(dale jen "pojištěný/') 

uzavírají tuto pojistnou smlouvu o Škodovém pojištění profesní odpovědnosti za Škodu 

1. Všeobecná ustanovení: 
1.1. Vzajemna prava a povinnosti se řídí příslušnými ustanovenšmì zakona č. 37/2004 Sb., O pojistné 

smžouvě, občanského zákoníku, všeotaecnýmš pojistnými podmínkami pro pojištění profesní 
odpovědnosti za škodu (dale jen „VPP O 2005/O1 PROF`l“) a ustanoveními této pojistné smlouvy 

2. Předmět a rozsah pojištění: 
2.1. Odpovědnost pojištěného za škodu na zaklade pojistných podmínek uvedených 

v bodě 1.1. 

3. Pojištěný předmět činnosti: 
3.1. Výkon činnosti ke kterým je pojšštěný oprávněn na Zakšadě osvědčení o autoršzací 2 

Obor 1: ISOO - Statika a dynamika staveb 
Obor 2: IIVIOO - mosty a inženýrské konstrukce 

` 

4. Limit pojistného plnění, spoluúčast 
4.1. Limit pojistného plnění pro základní rozsah pojššténi činí: 15 000 ()€JCl,~ Kč 

Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí: 250 000,- Kč 

5. Splatnost pojistného a Způsob placení: 
5.1. Celkové roční pojistné činí: . . . . 124 416,- Kč 
5.2. Pojistné byto stanoveno na zaktadé předpokládaného ročního obratu 

pojištěného Z předmětné Činnosti ve výši 12 OOO 000,-Kč 
5.3. Pojistné bude htazeno na účet zplnomocnéného makléře, číslo účtu 194608611/0300. Pojistné 

se považuje za uhrazené okamžikem přìpsaním na účet Zplnorrıocnéného makléře. 
Zplnomocněný maktéř po úhradě pojistného pojistiteti zašle informační avizo o uskutečněné 
platbě ve prospěch pojistnika. Pojistné za pojistný rok činí 124 415,»‹t›<{č a bude placeno vždy 
k 11. dní 9. měsíce každého roku. 
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5.4. Odchylně od Článku 4, odSt.10. VPP O 2005/O1 se sjednává, že V důsledku neuhrazení 
pojistného za první pojistné obdobi, resp. neuhrazení první splátky pojistného ve lhůtě 1 měsíce 
od data splatnosti, pojištění nezaníká od počátku. 

6 Počátek a doba trvání pojištění: 
6.1. Pojištění se sjednává na dobu neurčitou S ročním pojistným obdobím a S účinností od 11.9.2006, 

00:00 hod. 

7. Závěrečná ustanovení: 
7.1. Pojístníkípojištěný prohlašuje, že byl seznámen S obsahem všeobecných pojistných 

podmínek, doplňkových pojistných podmínek a zvláštních ujednání a je si vědom, že na případná 
ústní ujednání neobsažená ve výše uvedených textech nebude brán Zřetel. 

7.2. Pojistná smlouva se vystavuje ve třech vyhotoveních, Z nichž obě smluvní strany a pojišťovací 
makléř obdrží po jednom. 

8. Makléřská doložka 
Pojistníklpojištěný prohlašuje, že pověřuje Společnost lng. Jan Časenský-CSW, se sídlem u 
Fotochemy 1602, 500 02 Hradec Králové, Česká republika, IČ 455 52 711 (dálejen 
„Zplnomocněný makléř“), Ag.Nr.11253655, registrace OOOOOSPM zpracováním jeho pojistného 
zájmu, sjednáním a správou pojistné smlouvy. Jednání týkající se této pojistné smlouvy budou 
prováděna výhradně prostřednictvím zpínomocněného makléře /Plná moc 1.6.2006/_ 

Korespondenční adresa: lng. Jan Čásenský - CSW, U Fotochemy 1602, 500 02 Hradec Králové 

Tato smlouva obsahuje 3 strany, je vyhotovena ve dvou exemplářích s platností originálu, Z nichžjeden 
obdrží pojistitel, jeden pojistník. 

Přílohy: VPP O 2005/01 PROFI 

Prohlášení pojistníka/pojištěného 
Potvrzuji, že jsem převzal/a a před uzavřením pojistné smlouvy jsem byl/a seznámenía se zněním všeobecných pojistných 
podmínek, zvláštních pojistných podmínek, doplňkových pojistných podmínek a zvtáštních ujednání platných pro sjednané druhy 
pojištění, a že jejich obsahu rozumím a s jejich obsahem souhlasím. 
Dále prohlašuji, že mi byty poskytnuty před uzavřením pojistné smlouvy přesným a jasným způsobem, písemně a v Českém jazyce 
informace o pojistítelí a informace O pojistném vztahu ve smyslu § 66 a § 67 zákona č. 3?.f2004 Sb. O pojistné smlouvě. Prohlašuji, 
že uzavřená pojistná smlouva odpovídá mému pojistnému zájmu a mým pojistným potřebám, které jsem vyjádřil/a pojistíteli nebo 
jim pověřenemu zástupci - pojišťovacimu zprostředkovateli před uzavřením pojistné smlouvy a s rozsahem a podmínkami pojištění 
jsem srozumén. 
Jsem sí vědomía své povinnosti pravdivě a úplné odpovědět na všechny dotazy pojístitele a uvést všechny informace, i ty, které se 
mi jeví jako nepodstatné. Beru na vědomí, že při porušení těchto povinností má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, snížit 
nebo odmítnout pojistné plnění. 
V případě vzniku škodné událostí Zprošťuji státní zastupitelství, policií a další orgány činné v trestním řízení, hasičský záchranný 
sbor a záchrannou službu povinnosti mlčenlivosti. Současné zrnocñují pojistitele, resp. jím pověřenou osobu, aby ve všech řízeních 
probíhajících v souvislosti s touto škodnou událostí mohla nahiížet do soudních, poticejních, případně jiných úředních spisú a 
zhotovovat Z ních kopie či výpisy. 
Zmocňuji tímto pojistitele k nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodných událostí a výplatou 
pojistného plnění. Výše uvedený souhlas a zmocnění se vztahuje i na dobu po mé smrti. Beru na vědomi, že pojistitel není povinen 
vyplatit pojistné plnění do doby, než mu budou poskytnuty doklady potřebné pro likvidaci škodné události, zejména ty, které si 

vyžádá. 

Souhlasím S tím, aby mé adresní a tdentifikační údaje byly zpracovávány správcem Generali Pojišťovna a.s., Bělehradská 132. 120 
B4 Praha 2, Česká republika a jejími smluvními zpracovatelt splňujícími podmínky zakona c.10'i/2000 Sb. (Zejména pojišťovacirní 
Zprostředkovatelij pro účely pojišťovací činnosti a dalších ćinností vymezených Zákonem č. 363/1999 Sb. O pojišťovnictví, a to po 
dobu nezbytně nutnou k zajištění práv a povinností, plynoucich ze závazkového právního vztahu, a dále po dobu vyplývající 
Z obecně závazných právních předpisů. 
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Souhlasím S předáním a poskytováním Svých osobních údajů subjektům mezinárodního koncernu Generali a jeho Zajišťovacím 
partnerům v souladu S právními předpisy pro účely a dobu uvedenou v předchozím odstavci. 
Odvoláním souhlasu se zpracováním osobních údajù pojistná smlouva zaniká, pojistitel dale neprovádí šetření škodných událostí a 
výplaty pojistných plnění. Pojístítel má v tomto případě právo na pojistné do konce pojistného období. v němž došlo k zániku 
pojištění. Je-li pojistné stanoveno jako jednorázové, pojistitel má v tomto případě právo na celé jednorázové pojistné. 

Dále souhlasím stím, abych byl v záležitostech pojistného vztahu nebo V záležitostí nabídky pojišťovacích a souvisejících 
finančních služeb a jiných obchodních sdělení pojistiteie nebo nabídky služeb a jiných obchodních sdělení členů mezinárodního 
koncernu Generali a spolupracujících obchodních partnerů kontáktován na mnou uváděnou korespondenční adresu nebo kontaktní 
spojeni. 
Zprošťuji pojistiteie mlčeniivosti O sjednaném pojištění a O případných škociných událostech ve vztahu k Zajístitelí pro potřeby 
zajištění pojistiteie. 
Souhlasím s tím, aby pojistitel pro potřeby identifikace účastníka obchodu podle zákona č. 61/1996 Sb. pořídil fotokopii dokladu 
totožnosti. na jehož základě byla provedena ídentifikace. Pojistník čestně prohlašuje. že je oprávněn k poskytnutí tohoto souhlasu a 
k zproštěni pojistiteie a výše uvedených subjektů mlćenlívostí pojíštënýmí. 
Prohlašujì, že jsem byl/a ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb. ínformovánla o svých právech a o povinnostech spravce. zejmena O 
právu přístupu k osobním údajům. jakož í O dalších právech dle tohoto Zákona. 
Zavazují se, že bez zbytečného odkladu nahlásím jakoukoliv změnu zpracovávaných osobních údajů. 

V Hradci Králové dne 8.9.2006 

Generali Pojišťovna 8.8. nieó 

H ouıastniřøđíı výęhøflnıoenhy 
== 

` 
- › lová 

Generali Pojiš ovna a.S. lng. ivan Šír 

vystavil; Josef R1 n d 
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*Gl_T702U471* Generální rcđitelství 

Bčlıšlıradskrì 132. 120 Bfš- Praha 2, Česká repubłika 

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění profesní odpovědnosti za 
škodu (VPP O 2005/01 PROF 
i. Obecná část li 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 
`l. Pro soukromé pojištěni odpovědnosti za škodu 

(dále jen "pojiŠténı“'). které sjednává Generaií 
Pojišťovna a.S.. se sídlem Bělehradská 132. Praha n) 

2, 120 84 Česká republika (dále jen „pojlstiteľj 
jako pojištění Škodové. platí zákon č. 3?/2004 
Sb.. o pojistné smlouvě. v platném znění (dále 
jen „zákon"j. občanský zákonık a Ostatní obecné 
závazné právní předpisy České republiky. tyto 
všeobecné pojistné podmínky pro pojištění pro- 
fesní odpovědnosti za škodu (VPP O 2005/01 
PROFI) a pojistné Smlouva. 

2. Nejsou-Ii některá práva a povinnosti účastniků 
pojištění. jakož l pojmy a definice upraveny v po- 
jistných podmínkách nebo pojistné smlouvě, řídí 
se zákonem. 

3. Pojistné podmínky tvoří nedılnou Součást pojistné C0 

smlouvy. 
4. Ujednání pojistné smlouvyjsou nadřazené ustano- 

vením pojistných podmínek.
Ú 

ml 

0) 

D) 

Článek 2 
Výklad pojmů 
Pro účeiy Sjednávaného pojištění platí tento výklad 
pojmů: 

6) 

S) 

pojistnou smiouvou je smlouva o finanč- 
ních službách. ve které se pojistitel zejména 
zavazuje v případě vzniku pojistné událostí 

1) 
poskytnout ve sjednanérn rozsahu pojistné 
plnění a pojistnit se zejména zavazuje platit 
pojistné; 

b) pojistkou je potvmení pojistitele O uzavření 
pojistné smlouvy; 

cj pojistníkem je osoba. která uzavřela s pojisti- 
telem pojistnou smlouvu: 

dj pojištěným je osoba. na jejíž odpovědnost za 
škodu se pojištění vztahuje; 

ej oprávněnou osobou je osoba. které v dů- 
siedku pojistné události vznikne nárok na uj 
pojistné plnění; oprávněnou osobou je pojiš- 
těný. pokud právní předpis nebo pojistná 
smlouva nestanoví jinak; náhradu škody platí V) 
pojistitel poškozenému. poškozený však právo 
na pojistné plnění proti pojistíteli nemá; 

í) pojistnou událostíje vznik odpovědnosti 
pojištěného za škodu z činnosti nebo vztahu 
uvedeného v pojistné smlouvě. jestliže jsou 
současně splněny podmínky. S nimiž je spojen 
vznik povinností pojistiteie poskytnout pojistné 
pinění; 

gj pojlstným nebezpečím je jednání nebo opo- 
menutí pojištěného. jehož následkem může 
být vznik škody. za níž pojištěný dle právních 
předpisů Odpovídá; 

hj pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti 
vzniku pojistné události vyvolané pojistným 
nebezpečím: 

ij pojistným zájmem je oprávněné potřeba 
Ochrany před následky nahodiié skutečnosti 
vyvolané pojislným nebezpečím; 

jj pojistným je úpiata za pojištění; 
k) pojistnou dobou je doba. na kterou bylo 

pojištění sjednáno; 

I) 

pojistným obdobím je časové období 
dohodnuté v pojistné srníouvé. za které se 
platípojistné; pojistné obdobíje roční. není-ll 
v pojistné smlouvě sjednáno jinak; 
běžným pojistným je pojistné stanovené za 
pojistné období; 
jednorázovým pojistným je pojistné stano- 
vené za cetou dobu. na kterou bylo pojištěni 
sjednáno; 
pojlstným rokem je doba, která začíná 
běžet v 00.00 hodin dne uvedeného v po- 
jistné srniouvě jako počátek pojištění a končí 
v 00.00 hodin dne, který se svým číslem 
shoduje se dnem počátku pojištění; není-li 
takový den. připadne konec na posledni den 
V měsíci; 
pojištěním škodovým je pojištění. jehož 
účelem je náhrada škody vznikié v důsledku 
pojistné události; 
škodnou události je jednání nebo oporhenutí 
pojištěného. jehož následkem je vznik škody, 
za kterou pojištěný dle právních předpisů 
odpovídá; 
oznámením vzniku pojistné události je 
doručení hlášení vzniku škody způsobem sta- 
noveným pojištitelem; 
vlcenásobným pojištěním je pojištění, které 
vzniká. jestliže souhrn limitů pojistného plnění 
ze dvou nebo více pojištění téhož pojištěného 
přesáhne skutečnou výši vzniklé škody. za 
kterou pojištěný Odpovídá; 
korespondenční adresou je adresa trva- 
iého bydiištë nebo sídía. popř. jiná adresa 
písemně sdělená pojistiteii, na kterou pojistitet 
výhradně doručuje veškerou písemnou kore- 
spondenci; se zasfiáním na korespondenční 
adresu je spojena fikce domčení; v případě. 
že je pojistíteli sdětena jako korespondenční 
adresa adresa osoby odlišné od pojístnfl<a či 
pojištěného. nenese pojistitel odpovědnost za 
důsledky ptynoucí Z případného prodlení při 
předání korespondence mezi těmito osobami; 
kontaktním spojením je teleíonické, e-mailové 
nebo jiné spojení. na které je pojistitel oprav“ 
něn zaslat svá Sdělení nebo nabídky: 
hrubou nedbaíostíje: 
- jednání nebo opomenutí. při kterém muset 

být vznik škody předpoklédán nebo oce- 
kavén a pojistník nebo pojištěný vědět či 
moht a měl vědět. že při takovem jednání 
nebo opomenutí škoda nastane nebo 
může nastat. ale bez pñměřených důvodů 
spotéhal. že nenastane. případné byl S jejím 
vznikem srozuměn nebo mu jeji vznik byl 
ihostejný; 

- znátost vadnosti nebo Škodlivosti vyro- 
beného nebo dodaného zboží nebo 
provedené práce nebo vykonávané činností 
nebo jednání. a dáte zneiost vadnosli či 
nevhodnosti zařízení. nástrojů a pomůcek 
či postupů k činnosti, výrobě či dodávce 
použitých. 

Článek 3 
Vznik a trvání pojištění 
i. Pojistná smlouva je uzavřena dnem jejmo podpisu 

oběma smluvními stranami. nanízti ujednéno jinak. 
Pojistná smlouva je uzavřena také zaplacením 

pojistného ve výši uvedené v návrhu pojistné 
smlouvy. 

2. Pojištění vzniká prvnim dnem po uzavření pojistné 
smlouvy. nejdříve však dnem uvedeným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění. není-li ujednáno 
v pojistné Smlouvě jinak. 

3. Pokud není v pojistné smlouvě ujědnáno jinak, 
sjednává se pojištěni na dobu neurčitou S pojist- 
ným obdobím jeden pojistný roi-<. 

4. Ustanovení Zákona upravující přerušení pojištění 
v důsledku neuhrazení pojistného se pro toto 
pojištění nepoužijí. 

Článek 4 
Zánik pojištění 
vedte způsobů stanovených zákonem nebo jinými 
právními předpisy pojištění zaniká: 
1. uptynutím pojistné doby, bylo-li sjednáno pojištění 

na dobu určitou; 
2. dnem násiedujícim po merném uptynutí lhůty 

stanovené pojistiteíem v upomínce k zaplacení 
fliıužnáhø pojistného nebo jeho části; tato upo- 
mínka musí obsahovat upozornění na zánik 
pojisteni v případě nezaplacení pojistného; 

3. výpovědí pojistitele nebo pojistníka: 
aj doručenou nejméně 6 týdnů před uplynutím 

pojistného období; pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období; 

bj ooručenou do 2 měsíců ode dne uzavření 
pojistné smlouvy; výpovědní thůta je osmi~ 
denní. jejím upiynutím pojištěni zanikne; 

oj doručenou do 3 měsíců ode dne písemného 
oznámení vzniku pojistné události pojistiteii; 
výpovědní lhůta je 1 měsíc. jejím uplynutím 
pojištění zanikne; 

dj doručenou do 1 měsíce ode dne výplaty 
pojistného pínění nebo od písemného sdělení. 
ze právo na pojistné plnění nevzrıíké; výpo- 
vědní lhůta je 1 měsíc. jejím uplynutím pojištenı 
zanikne; 

aj doručenou do 2 měsíců od účinnosti právním 
předpisu. kterým došlo k rozšíření odpověd- 
nosti pojištěného za škodu nebo k rozšíření 
rozsahu náhrady škody; výpovědní lhůta je 1 

měsíc. jejím uplynutím pojištění zanikne; 
4. od počátku odstouperıím od pojistné smlouvy 

pojistítelom nebo pojistnikem Z důvodů ve smyslu 
Zákona; 

5. dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného 
ptnění pojistitelem z důvodů ve smyslu Zákona; 

6. uplynutím pojistného období. nesouhiasí-li pojist~ 
nık se změnou výše pojistného na další pojistné 
období a Sděíí-ii svůj nesouhias pojistiteli do 1 

měsíce ode dne, kdy se O navrhované změně 
výše pojistného dozvěděl; 

?. dohodou; vtéto dohodě musí být určen okamžik 
zániku pojištěni a způsob vzájemného vyrovnání 
závazků; pojistitei je oprávněn k písemnému 
návrhu určenému pojistnfl<ovi. pojištěnému nebo 
jinému účastníku pojištění připojit doložku. že 
nevyjádří-li se tento účastník do i měsíce od 
doručení. má se za to. že S návrhem pojistiteie 
souhlasí; 

8. dnem prohlášení konkursu na majetek pojistnika 
nebo pojištěného nebo zamitnutím návrhu na pro- 
hlášení konkursu pro nedostatek majetku; 

Q. dnem. kdy bylo pojistiteli prokázáno ukončení 
vztahu, provozování činnosti nebo výkonu profese. 
pro než byio pojištěni sjednáno; 
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10. 

11 

12. 

neuhrazením dohoclnutého pojistného ve lhůtě 
1 měsíce od data splatnosti pojistného za pnıní 
pojistné obdobi. nebo bylo-li dohodnuto pla- 
cení ve sptálkách. neuhrazením pnrnísplátky 
v uvedené lhůtě; uvedené jednání se považuje 
za projev vůle pojistnıka. že na pojištění nemá 
zájem, a pojištění zaniká od počátku (odstoupení 
od smlouvy): 
dnem smrti pojištěné fyzické osoby nebo dnem 
zániku pojištěné právnické osoby bez právního 
nástupce; zemře-li nebo zanikne-li bez pravnıho 
nástupce pojistní‹. který je odlišný od pojiště- 
ného. vstupuje pojištěný do pojištění na misto 
původního pojlstníka, a to dnem Smrti nebo 
dnem zániku původnmo pojistníka; tuto sku- 
tečnost je pojištěný povinen sdělit do 1 měsíce 
ode dne vstupu pojištěného na místo pojistníka 
pojistiteli; pojistitel je oprávněn pojistnou smlouvu 
vypovědět do 2 měsíců od oznámení této sku- 
tečnosti; pojištění zaniká uplynutím této lhůty; 
další způsoby zániku pojištěni mohou být ste- 
noveny zvláštními pojistnými podmínkami nebo 
pojistnou smlouvou. 

Článek 5 
Forma právních úkonů 
1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Pojistná smlouva a všechny ostatni právní úkony 
týkající se pojištěni musí mít písemnou formu. 
pokud není v pojistné smlouvě nebo těchto pojist- 
ných podmínkách stanoveno jinak. 
Vyžaduje-ti to povaha nebo okolnosti sjednaného 
pojištění a/nebo jeho správa. mohou obě smluvní 
strany využit altemativních komunikačních pro- 
středků. která dal pojistnik/pojištěný pojistiteli 
k dispozici jako kontaktní spojení (pouze fax. 
e-mail). Nepožádá-lì adresát sdělení Zasianého 
prostřednictvím aitemativních komunikačních 
prostředků ihned po jeho obdržení O písemné 
potvrzení obsahu. má se za to. že tato forma sdě- 
lení je přijata a že plně nahrazuje písemně sdělení. 
Sdělení podávané jinou formou než písemně. 
faxem či e-mailem musí být vzdy dodatečně 
učiněno v písemné podobě. jinak je právně nezá- 
vazne. 
Pojistnt< a pojištěný souhlasí s tim. aby byt v Zá- 
ležitostech pojistného vztahu nebo v Záležitosti 
nabídky pojišťovacích a souvisejících finančních 
služeb kontaktován na jim uváděnou korespon- 
denční adresu nebo kontaktní Spojení. 
Pojistitel je oprávněn využít alternativní komuni- 
kační prostředky (telefon. e-mail, sms. tax) pro 
vzájemnou komunikaci s pojistnıkem. pojištëným 
a oprávněnou osobou v souvislosti se správou 
pojištění. řešením škodných událostí a nabídkou 
produktů a služeb pojistitele. členů mezinárodního 
koncemu Generali a spolupracujících obchodních 
partnerů. Tyto prostředky nenahrazují písemnou 
formu úkonů v případech. kdy písemnou formu 
vyžaduje zákon nebo pojistná smlouva. 
Pojistitol je oprávněn k pfsemnému úkonu urče- 
nému pojistnikovi. pojištěnému nebo jinému 
účastnıku pojištění připojit doiožku. že nevyjádřívli 
se tento účastník do 1 měsíce od doručení, má se 
za to. že s úkonem pojistitele souhlasí. 

Článek 6 
Dortıčování písemnosti 
1. 

2. 

Písemnosti pojistitele určené pojistnıkovi. pojiš- 
těnému a každé další osobě. které Z pojištění 
vzniklo právo nebo povinnost. (dáte jen 'adresát") 
se doručují prostřednictvı'm držitele poštovní 
licence (déle jen "pošta") formou obyčejné nebo 
doporučené zásilky na korespondenční adresu 
uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespon- 
denční adresu písemně oznámenou pojistiteli. 
V případě, že je pojistiteli sdělena jako korespon- 
denční adresa adresa osoby odlišné od pojistníka, 
nenese pojistitel odpovědnost za důsledky 
plynoucí Z případného prodlení pñ předání kore- 
spondence mezi těmito osobami, Písemnosti 
mohou být doručovány rovněž Zaměstnanci pojis- 
titele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou 
a považují se za doručené okamžikem potvrzení 
o převzetí. 
Písemnost pojistitele odesianá obyčejnou poštou 
adresátovi se považuje za doručenou třetí den po 
prokazateiném odeslání Zásilky na korespondenční 
adresu. i když se adresát o doručení nedozvěděl. 

Y. 

3

4 

5

6 

Pisemnost pojistitele odeslaná doporučeně poš- 
tou adresátovi se považuje za doručenou. nejde-li 
o doručení podle ddších odstavců. desátý den 
po prokazatelném odeslání Zásilky. 
Písemnost pojislitele odeslaná adresátovi 
doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje 
za doručenou. nejde-ii o doručení podle dalších 
odstavců. dnem převzetí uvedeným na dodejce. 
Odepře-li adresát přijetí doručované písemnosti. 
písemnost se považuje za doručenou dnem, kdy 
byio jeji pñjeti adresátem odepřeno. 
Nebyl-li adresát Zastižen a písemnost pojistitele 
odeslaná poštou doporučenou zásìlkou byla 
uložena doručovatelem na poště. písemnost se 
považuje za doručenou posledním dnem úložní 
lhůty. i když se adresát o uložení nedozvěděl. 
Připadá~ii však posledni den této lhůty na sobotu. 
neděli nebo svátek. je posledním dnem lhůty nej- 
blíže následující pracovni den. 
Písemnost pojistitele odeslaná poštou se považuje 
za doručenou dnem vrácení Zásíil<y jako nedoruči- 
telné Z jiných důvodů. 

Článek T 
Hranice pojistného plnění 
1. 

2. 

3. 

Homí hranice pojistného pinění je stanovena 
limitem pojistného plnění uvedeným v pojistné 
smlouvě. Limit pojistného plnění určuje pojistnık 
na vlastní odpovědnost. 
Limit pojistného plnění se vztahuje na pojistné 
plnění Z jedné pojistné události. Za jednu pojistnou 
událost je považován vznik odpovědnosti pojiště- 
ného Za všechny škody vznlkté Z téže příčiny nebo 
Z více příčin. pokud mezi nimi existuje příčinná. 
časová nebo jiná přímá souvislost. bez ohledu na 
počet poškozených (tzv. sériová škoda). Sériová 
Škoda vzniká okamžikem. ve kterem došlo ke 
vzniku prvni škody. pñčemžje rod-ıodný rozsah 
pojistné ochrany sjednaný v okamžiku vzniku první 
škody. 
Rozsah plnění pojistitele je vymezen v či. 23 VPP 
O 2005/O1 PROFI. 

Článek 8 

2. 

3. 

Spoluúčast
1 Spoluúčast je částka. kterou se pojištěný podali na 

úhradě vzniklé škody. 
Je-li pojištění sjednáno se spoluúčasti. ode-čítá 
se jeji výše uvedená v pojistné smlouvě prˇI každé 
pojistné události od celkové výše pojistného 
pınèni. 
Nedosáhne-li výše škody. za kterou požaduje 
poškozený od pojištěného náhradu. výše sjed- 
nané spoluúčasti. nevzniká pojistiteli povinnost 
poskytnout pojistné plnění. 

Článek 9 
Pojistné
1 

2. 

3. 

4. 

5. 

G. 

Pojistitel má právo na pojistné za dobu do zániku 
pojištění, s výjimkou případů. kdy zakon nebo 
pojistná smiouva stanoví. že pojistiteli náleží 
pojistné i po jeho zániku. Bylo-li sjednáno jednorá- 
zově pojistné, náleží pojistiteli jednorázové pojistné 
vždy celé. 
Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je 
pojistné považováno za běžné pojistné. 
Běžné pojistné je splatné pnmiho dne pojistného 
období ajednorázové pojistné dnem počátku 
pojištěni. není-li v pojistné smlouvě dohodnuto 
jinak. 
V pojistné smlouvě lze dohodnout. že pojistník 
uhradí pojistné ve splátkách. Je-li sjednáno hra- 
zení pojistného ve splátkách, nemá tato dohoda 
vliv na pojistná obdobi a pojistitei je oprávněn 
účtovat pňrážku v procentech ročníno pojist- 
ného. Jednotlivě splátky pojistného jsou splatné 
vžo\/ prvním dnem Období uvedených v pojistné 
smtouvě. 
Je-li pojistnık v prodlení s úhradou pojistného po 
dobu delší než 2 měsíce. není pojistitel povinen 
poskytnout pojistné plnění Z pojistných událostí 
nastalých v době prodlení. nebo Z pojistných udá- 
lostí. které vznikly ze škodných událostí nastalých 
v době prodlení. Totéž platí pro doplatek pojist- 
ného nebo splátl<y pojistného. Ustanovení tohoto 
odstavce se neuplatní u povinných pojištění. 
Pojistné se stanoví pomocí pojistné Sazby. která 
na základě dlouhodobých zkušeností pojistného 

trhu s ohledem na pojistné riziko. druh. Způsob 
a rozsah pojištěné činnosti či vztahu. teritoriální 
rozsah rizika. rozsah pojištění, limit odpovědnosti 
a škodní průběh zabezpečuje zejm. trvaié plnění 
všech závazků pojistitele. Údaji rozhodnými pro 
Stanovení výše pojistného je dále výše obratu 
nebo jiných údajů stanovených pojistitelem. pñ~ 
čemž se pñ výpočtu pojistného vychází Z částky 
odpovídající očekávanému obratu nebo jiným 
údajům v příštím roce. 
Fločním obratem se pro výpočet pojistného 
rozumí součet všech úplat Za dodávky a jiná 
plnění. kromě výnosu z licencí. ze zcizení podniku 
nebo jeho části. a výnosů Ze zcizení hospodář- 
ských statků investičního majetku. Výše obratu se 
počfiá bez daně Z pñdané hodnoty. 
Po uplynutí každého pojistného obdobi je pojiš- 
těný povinen sdělit pojistiteli skutečnou výši 
rozhodných údajů Za uplynulé pojistná období 
a na požádání je prokázat. 

T. Pojistitel je oprávněn po předložení údajů provést 
konečné vyúčtování pojistného. Přeplatek nebo 
nedoptatek na pojistném je splatný do jednoho 
měsíce od obdržení údajů. 

8. Je-li pojistné hrazeno prostřednictvím peněžnmo 
ústavu. banky. provozovateie poštovních služeb 
nebo v hotovosti, je pojistné uhrazeno v řádném 
termínu splatnosti připsanírn částky na účet pojis- 
titele vedený u peněžntıo ústavu. banky nebo 
na účet pojišťovacího zprostředkovatele. je-li 
pojistítelem zmocněn k přijímání pojistného. nebo 
vypıacenrm výše pojistného pnjietiteiš v hotovosti. 
není-li ujednáno jinak. 

9. Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své 
pohledávky na pojistné v pořadí. v jakém po sobě 
vznikly. 

10. Pojistitai je oprávněn odečíst Z pojistného 
plnění dlužné částky pojistného ajiné splatné 
pohledávky Ze všech pojištění uzavřených 
s pojistitelem; to se netýká pojistných plnění 
Z povinných pojištění. 

11. Je-li pojistnik v prodlení s piacenlm pojistného. 
má pojistitel právo požadovat úrok z prodlení 
a upominací poplatek dle sazebnfl‹u poplatků. 

12. Pojistitel má právo nově upravit výši běžného 
pojistného na další pojistné obdobi, Změní-ii se 
obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí 
náhrada škody nebo odpovědnost za škodu. 
nebo které mají vliv na stanovenívýše pojistného 
plnění. 

13. V pojistné smtouvě může pojistitel vymezit 
případy. kdy je změna pojistného rizika v prů- 
běhu trváni pojištění ve stanoveném rozsahu 
zohtedněna již při výpočtu pojistného a nelze se 
dovolávat takovéto změny rizika v průběhu trvání 
pojištění. 

14. Dojde-li k zániku pojištění v důsledku ukončení 
vztahu, provozování činnosti nebo výkonu 
profese. pro něž bylo pojištěni sjednáno. náleží 
pojistiteli pojistné až do konce pojistného období. 
ve kterém mu byla skutečnost zániku pojištění 
sdělena a prokázána. 

15. Dojde-li k zániku pojištěnív důsledku prohlášení 
konkursu na majetek pojistníka nebo pojištěného 
nebo Zamítnutim návrhu na prohlášení konkursu 
pro nedostatek majetku. náleží pojistiteli pojistné 
až do konce pojistného období, ve kterém mu 
byla skutečnost zániku pojištění sdělena a proká- 
zána. 

16. Dojde-ti k zániku pojištění odmflnutím pojistného 
plnění, náleží pojistiteli pojistné až do konce 
pojistného období. ve kterém pojištění zaniklo. 

17. Nastane-li pojistná událost a důvod dalšího 
pojištěni tim odpadne. náleží pojistiteli pojistné do 
konce pojistného období. v němž pojistná udá- 
lost nastala. 

IB. Dojde-ii k zániku pojištění Z jiných důvodů. náleží 
pojistiteli pojistné až do konce pojistného období. 
ve kterém mu byla skutečnost zániku pojištění 
oznámena a prokázána. 

Článek 10 
Práva a povinnosti pojistttele 
1. Kromě dalších práv stanovených právními přepisy 

nebo pojistnými podmínkami je pojistitel oprávněn 
zejména: 
a) požadovat. aby pojistník a pojištěný učinili 

opatření l‹ zabránění vzniku škody. která 
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by mohla vést k pojistné události, nebo ke 
zmenšení rozsahu jejich následků; k tomu je 
oprávněn udělovat pojístnıkovi a pojlštěnému 
pokyny a vyžadovat jejich splnění; pokud 
pojistnık a pojištěný tyto pokyny nesplní, 
neposkytne pojistitel pojistné plnění z událostí. 
jimž mělo být splněním pokynů zabráněno. 
nebo jejichž rozsah následků jím měl být 
zrnerıšen: 

bj žádat úhradu nákladů. které nemají přímou 
souvislost se správou sjednaného pojištění, 
a které proto nemohly být zohledněny ve výši 
pojistného; tyto náklady jsou splatné dnem 
provedeni příslušného úkonu pojistitetem; 
S rozsahem a výši poplatků se může pojistnık 
a pojištěný seznámit nahlédnutim do Sazeb- 
níku poplatků v sídle a obchodních místech 
pojistítele; 

l c) žádat náhradu nákladů nebo škody. pokud 
v důsledku ponıšení některé Z povinností 
pojistnikern. pojlštěným nebo poškozeným 
nebo jinou osobou. které vznil‹|o nebo má 
vzniknout právo na plnění z pojistné smlouvy. 
vznikne pojistiteli škoda nebo pojistitel zby- 
ıflčnš vynaloží náklady; pojistitel má právo 
na náhradu těchto nákladů nebo škody proti 
osobě, která škodu způsobila nebo vyneložení 
nákladů vyvolala. 

V souvislosti S pojistnou událostí je pojistitel kromě 
dalších práv stanovených právními předpisy nebo 
pojistnými podmínkami oprávněn zejména: 
aj odmítnout plněníz pojistné smlouvy. byla- li 

příčinou pojistné události Skutečnost. o které 
se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné 
události a kterou nemohl zjistit při sjednávání 
pojištění nebo jeho změně v důsledku úmyslně 
nebo Z nedbalosti nepravdivé nebo neúplné 
zodpovězených písemných dotazů, a jestliže 
by při znalosti této skutečností v době uza- 
vření pojistně smlouvy tuto smlouvu neuzavřel. 
nebo ji uzavřel za jiných podmínek; to se 
netýká povinných pojištění 

bj odmfinout plnění Z pojistné smlouvy. jestliže 
oprávněná osoba uvede při uplatňování práva 
na plnění Z pojištěni vědomě nepravdivé nebo 
hrubě zkreslené údaje týkající se rozsahu 
pojistné události nebo podstatně údaje týkající 
se této události zamlčí; to se netýká povin- 
ných pojištění 

cj snížit pojistné plnění, a to až na nulovou hod- 
notu. dozví-li se pojistitel až po vzniku pojistné 
události, že na její vznik nebo na zvětšení 
jejich následků měla vliv podstatná okolnost, 
která nebyla pojistiteli oznámena nebo kto- 
rou nemohl pro nepravdivou nebo neúpinou 
odpověd' pfi uzavírání pojistné smlouvy zjistit; 
pojistné plnění je pojistitel oprávněn snížit 
podle toho, jaký vliv měl tento rozpor na vznik 
pojistné události a na rozsah povinnosti pojisti- 
tele pinit. 
Ustanovení písmen aj. bj a cj tohoto odstavce 
se týkajítaké zvýšení rizika, které vzniklo 
v době mezi podáním a přijetím návrhu na 
uzavření pojistné smlouvy. a které pojistiteli 
v okamžiku pñjetí návrhu nebylo známo; 

dj snížit pojistné plnění. pokud pojistnık. pojištěný 
nebo poškozený poruší povinnosti uvedená 
v zákoně a v ostatních právních předpisech 
nebo povinnosti uložené pojistnou smlouvou 
a takové porušení mělo podstatný vliv na vznik 
pojistná události nebo na její průběh nebo na 
zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjiš- 
tění nebo určení výše pojistného pinění nebo 
na ztížení nebo znemožnění vlastnmo šetření 
pojistitele ke zjištění oprávněnosti nároku na 
pojistné plnění nebo rozsahu Škody. 

Kromě dalších povinností stanovených právními 
přepisy nebo pojistnými podmínkami je pojistitel 
povinen zejména: 
aj poskytnout Zájemci o pojištění před uzavřením 

pojistné smlouvy inlormace o pojistiteli dle 
§ 66 zákona a během trvání pojistné smlouvy 
informace dle § 6? zákona; informace jsou 
poskytovány zásadně v českém jazyce; 

h) pojistníkovi I pøjištšnèrnu pravurve a úplná 
odpovědět na všechny písemné dotazy týkající 
se sjednávaného pojištění; to platíi v případě, 
že jde O změnu pojištění; 
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cj zabezpečit identifikací účastníků pojištění 
v rozsahu stanoveném zákonem a./nebo 
Zvláštním právním předpisem; 

dj zachovávat mlćenlivost O skutečnostech 
týkajících se pojištění fyzických a právnických 
osob, jakož i O skutečnostech. které se dozví 
pñ sjednávání pojištění, jeho správě a při 
likvidaci pojistných událostí; pojistitel může 
poskytnout tyto informace jen se souhlasem 
pojištěného nebo pokud tak stanoví zvlastni 
právní předpis. 

Článek 11 
Práva a povinnosti pojistnlka a pojištěného při 
uzavírání pojistné smlouvy a v průběhu platnosti 
pojistné smlouvy 
1. Pojistník a pojištěný jsou pñ uzavírání pojistné 

smlouvy povinni písemně sdělit pojistiteli všechny 
jim známé okolnosti. které jsou podstatné pro 
ohodnocení a převzetí rizika. Zejména jsou povinni 
odpovědět pravdivě a úplné na všechny písemné 
dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojiš- 
tění. To platí i v případě. že jde O změnu pojištění. 
Za podstatne' se považuji ty rizikové okolnosti. 
které mají vliv na rozhodnutí pojislitele o pod- 
mínkách uzavření pojistné smlouvy. Okolnosti. 
na které se pojistitel výslovně a písemně ptal, 
se v případě pochybností považují ze podstatné 
vždy. 

2. Zodpoví-li pojistník nebo pojištěný při sjednávání 
pojistné smlouvy úmyslně nebo z nedbalosti 
nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojisti- 
tele týkající se sjednávaného pojištění, má pojistitel 
právo od pojistné smlouvy odstoupit. jestliže 
pñ pravdivém a úplném Zodpovězení dotazů by 
pojistnou smlouvu neuzavřel. Toto právo může 
pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne. kdy 
takovou skutečnost Zjistil. jinak právo zanikne. To 
platíi v případě změny pojistné smlouvy. Pojistilet 
může od pojistné smlouvy odstoupit i po vzniku 
pojistné události. Odstoupením od smlouvy se 
pojistná smlouva od počátku ruší. Pojistitel je 
povinen nejpozději ve lhůtě do 30 dnů ode dne 
odstoupení od pojistné smlouvy vrátit zaplacené 
pojistné. od kterého odečte to. co již Z pojištění 
plnil. Převyšuje-li částka toho. co již pojistitel Z po- 
jištění plnil. výši zaplaceného pojistného (případně 
snűeného o nákíady spojené se vznikem a sprá- 
vou poiištěnl). je pojištěný povinen ve lhůtě 30 dnů 
ode dne odstoupení od pojistná smlouvy vrátit 
částku. o kterou plnění poskytnuté pojistitelem 
z pojištění převyšuje zaplacené pojistné. V případě 
odstoupení kteroukoli ze smluvních stran je pojis- 
titel oprávněn odečíst od zaplaceného pojistného 
náklady spojené se vznikem a správou pojištění. 
Paušální výši těchto nákladů nebo Způsob jejich 
výpočtu určí pojistitel v sazebnflru poptatkü. 

3. Stejné právo odstoupit od pojistné smlouvy jako 
pojistitel má za podmínek podle odstavce 2 i po- 
jistnık. jestliže mu pojistitel nebo jim Zrrıocněný 
Zástupce nepravdivé nebo neůplně zodpovědět 
jeho písemné dotazy týkající se sjednávaného 
pojištění. 

4. Pojistnık nebo pojištěný jsou při uzavírání pojistné 
smlouvy povinni umožnit pojistiteli nebo jím pově- 
řeným osobám posouzení pojistného rizika, zejm. 
přezkoumání provozu. cinnosti zařízení sloužících 
k ochraně Zdraví. majetku, přírody a zivotniho pro- 
středí před vznikem škody (zabezpečení. požární 
ochrana apod.), dodržování předpisů upravujících 
bezpečnost práce apod. Za tím účelem jsou 
povinni umožnit těmto osobárn vstup do provo- 
zoven. kanceláři a ostatních prostor pojištěného 
a pořízení příslušnéfotodokumentace. případně 
kopie požárně-technické a další relevantní doku- 
mentace. 

5. Pojistník a pojištěný jsou povinni umožnit pojis- 
titeli ověření správnosti a ůplnosti podkladů 
rozhodných pro výpočet pojistného. Za tímto 
účelem jsou povinni zpřístupnit pojistiteli veškerou 
rozhodnou dokumentaci a umožnit pořízenijejí 
kopie. V případech a za podmínek stanovených 
pojistnou smlouvou jsou pojistnık a pojištěný 
povinni předložit pojistiteli dokiad o skutečné výši 
rozhodných údajů. Dále jsou povinni rozhodné 
údaje předložit vždy do jednoho měsíce ode dne 
doručení žádosti pojistiteie O sdělení těchto údajů. 

6. Pojistník a pojištěný jsou povinni písemně ozná- 

mil bez zbytečného oclkiadu pojistiteli všechny 
změny. které nastaiy nebo se projeviiy po uza- 
vření pojístné smlouvy. týkající se činnosti nebo 
právních vztahů. pro která je pojištění sjednáno. 
skutečností uvedených v pojistné smlouvě, nebo 
skutečnosti. na které byli při sjednávání pojištění 
pojistitelem tázáni, nebo které byly podkladem pro 
posouzení rizika. stanovení výše pojistného a uza- 
vření pojistné smlouvy (zejména změnu činnosti 
pojištěného á změnu korespondenční adresy). 
Po uzavření pojistné smlouvy nesmí pojistnık nebo 
pojištěný bez souhlasu pojistitele žádným způso- 
bem zvyšovat riziko a nesmí připustit jeho zvýšení 
třetí osobou. Dozvi-li se pojistník nebo pojištěný. 
že bez jeho vědomí nebo vůle bylo riziko Zvýšeno. 
musí tuto skutečnost neprodleně písemně ozná- 
mit pojistiteli. 
Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli 
bez zbytečného odkladu zrněnu nebo zánik pojist- 
ného rizika. 
Pojistnık 8 pojištěný je povinen prokázat na žádost 
pojistitele svůj pojistný zájem. 
Pojistník a pojištěný je povinen si počínat tak, aby 
nedocházelo ke škodě na životě. zdraví. majetku 
nebo na jiných hodnotách. které by mohly být 
předmětem pojistného zájmu. 
Pojistnık a pojištěný je povinen dbát. aby pojistná 
událost nenastala. zejména nesmi porušovat 
povinnosti směřující ke zmenšení nebezpečí nebo 
k jeho odvrácení. l<teré jsou mu uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě. bezpečnost- 
ními a technickými normami a/nebo které mu 
byly uloženy pojístitelem. Pojistník nesmí strpět 
ani podobná jednání třetích osob. Vztahuje-li 
se pojištění k vtastniotví. užívání či pouävání 
majetku. je pojistník a pojištěný povinen řádně 
se starat o jeho údržbu. a udržovat ho ve stavu. 
který neohrožuje jiné osoby nebo majetek. 
zejména pak udržovat jej v dobrém technickém 
stavu dle příslušných právních předpisů. pro- 
vádět pravidelné předepsané revize, neužívat 
jej k jiným než stanoveným účelům a jinak než 
stanoveným způsobem. a neprodleně odstra- 
nit každou závadu nebo nebezpečí. o kterém 
se dozvěděl a l<teré by mohlo mít vliv na vznik 
pojistné události. 
Pojistník a pojištěný je povinen odstranit dle 
požadavků pojistitele všechny nedostatky a okol- 
nosti obzvláště hrozící vznikem škody. zejména 
takové. které již ke Škodě vedly. 
Pokud pojistníkovi nebo pojíštěnému hrozí škoda, 
je povinen k jejímu odvrácení zakročit způsobem 
přiměřenýrn okolnostem. 
Pojistník a pojištěný je povinen oznámit pojisti- 
teli, že je pojiětěn u jiného pojistitele proti témuž 
pojístnému nebezpečí, a sdělit název tohoto 
pojistitele a výši limitu pojistného plnění. 
Pojištěný může postoupit pohledávku na pojistné 
plnění pouze se souhlasem pojistitele. 
Je-li jednání nebo vědomost pojistníka nebo 
pojištěného právně významně. přihlíží pojistitel pñ 
zjišťování porušení povinnosti uložených pojist- 
nou smlouvou nebo právním předpisem také 
k jednárıl a vědomostí oprávněně osoby nebo 
osob jednajících z jejich podnětu nebo v jejich 
prospěch. 

Článek 12 
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného spo- 
jené se vznikem škodné událostí 

Kromě dalších povinností stanovených právními 
předpisy nebo pojistnými podmínkami je pojištěný 
při vzniku škodné události zejména povinen: 
aj zajistit zmírnění Škody nebo veškerá možná 

opatření směřující proti zvětšování škody 
a zajistit odvrácení následných škod a přitom 
postupovat podle pokynů pojlstitelez dále je 
povinen si tyto pokyny vyžádat. pokud to 
okolnosti umožňují; 

b) neprodleně poté. co se dozvěděl o vzniku 
škody. inlorrnovat pojistitele písemně. tele- 
fonicky. v elektronické podobě, telegraficky 
nebo telefaxem, že došlo ke vzniku škody. 
Za hlášenívzniku škody způsobem stanove- 
ným pojistitelem se považuje výlučně hlášení 
ve formě písemné. Pokud byla škodní událost 
oznámena jinak než písemně. je pojištěný 
povinen toto oznámení učinit ještě písemně 
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na příslušném formuláři pojistiteie. jinak se 
”Ž má za to, Že hlášení nebylo učiněno. Písemné 

Oznámení musí obsahovat alespoň následující 
údaje: 
- identifikaci pojištěného a poškozeného; 
- číslo pojistná smlouvy; 
- datum a místo vzniku škody; 
- datum škodné události. je-li pojištěnému 

známo; 
- rozsah škody. včetně jejího vyčísleni; 
- popis škodnflto děje; 
~ číslo jednací. je- li událost šetřena přisluš- 

ným policejním nebo jiným příslušným 
orgánem. 

Není-li písemné oznámení úplne, neběží lhůty 
spojené s vyřizovánírn pojistné události. 

cl dát pravdivé vysvětlení o vzniku škodné udá- 
losti a rozsahu jejich následků. a poskytnout 
jakoukoliv iníormaci, která je potřebná ke zjiš- 
tění okolností vzniku škodné události a škody. 
nebo jejího rozsahu; 

d) předložit pojistiteli nezbytné doklady a do- 
klady. které si pojistitel vyžádá; 

e) poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou ke 
zjištění příčiny a rozsahu škody: 

tj na své náklady zajistit a podat důkaz o vzniku, 
rozsahu a následcích Škodné události a výši 
vzniklé škody; 

9) umožnit pojistiteli nebojím pověřeným 
osobám provádění šetření nezbytných pro 
posouzení příčin a rozsahu vzniklé škody a ná- 
roku na pojistné plnění, včetně nahlızení do 
úředních spisů týkajících se škody a škodné 
událostí a ponzování kopií; 

hj neměnit stav způsobený škodnou událostí 
bez souhlasu pojistitele. nejdéle však po 
dobu 15-ti dnů od oznámení škodné události 
pojistitelí; to neplatí, pokud bylo potřeba 
Z bezpečnostních. hygienických, ekologických 
nebo jiných závažných důvodů s opravou 
majetku nebo S odstraněním jeho zbytků začít 
dříve; v těchto případech je povinen zabezpe- 
čit dostatečná důkazy o rozsahu poškození. 
např. Šetřéním provedeným policií nebo jinými 
vyšetřovacími orgány. íotografickým či filmo- 
výrn záznamem; 

ij na základě Žádosti zaprotokolovat nebo 
písemně sdělit a předložit všechny potřebné 
inlormace a dokumenty; 

jj oznámit bez zbytečného odkladu orgánům 
člnným v trestním nebo přestupkovém řízení, 
popř. haslčskemu záchrannemu sboru vznik 
události, která nastala za okolností nasvedčují- 
cích spáchání trestného činu nebo přestupku; 

k) informovat poškozeného O uplatnění nároku 
na pojistná plnění u pojlstitele v souvislosti se 
škodnou události, a dále o způsobu zpraco- 
vání osobních údajů poškozeného podle ćl. 27 
VPP O 2095/ot PROFI. 

l) oznámit pojistiteil. že poškozený uplatnil nárok 
na náhradu škody Z odpovědnosti pojiště- 
ného za škodu. která by mohla být pojistnou 
události, a vyjádñl se k upletněnernu nároku 
a k jeho výši; 

mj Oznámit pojistiteli bez odkladu, že poškozený 
uplatňuje nárok na náhradu škody u Soudu 
nebo jiného příslušného orgánu; 

n) oznámit. že v Souvislosti se škodnou událostí 
bylo zahájeno trestní řízení. poskytnout údaje 
O výběru právního zástupce. kterého si zvolil, 
jedná-li se o řízení proti pojištěnému. a infor- 
movat O průběhu a výsledku řízení; 

oj postupovat v souladu s pokyny pojistitele; 
v případě uplatnění nároku na náhradu škody 
vůči pojištěnému soudní cestou je povinen 
sdělit a poskytnout pojlstítell bez zbytečného 
odkladu veškeré úkony, podání či písemnosti. 
které bude v daná právní věci činit či zasílat 
soudu. a veškerá sdělení. výzvy a rozhodnutí, 
které mu budou soudem Sděteny ci zaslány, 
a to tak. aby bylo pojistitell umožněno na výše 
uvedena podání či úkony účinně reagovat; 
dale je povinen řízení se účastnit a postupovat 
v něm tak. aby věc byla rneritomě projednána, 
neoprávněněrnu nároku na náhradu škody 
so účinně bránit. a po dohodě s pojlslltelem 
využít opravných prostředkůì poruší-li pojiš- 
těný tyto povinnosti, a existuje-li mezi tíınto 
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ponršenírn povinností a povinností pojistitele 
poskytnout pojistné plnění příčinná souvislost. 
je pojistitel oprávněn snížit přiměřené pojistné 
plnění, a to až na nulovou hodnotu; 

pj zabezpečit vůči jinému právo na náhradu 
škody. jakož iprávo na postih a vypořádání; 

qj plnit oznamovací povinnost uloženou obecně 
závaznými právními předpisy. 

2. Osoba. jíž bylo vyplaceno pojistné plnění, je 
povinna bez zbytečného odkladu oznámit pojis- 
títeli. že se nešla pohřešovaná věc. za kterou 
pojistitel poskytl pojistné plnění, a vrátit pojistitelí 
jeho plnění po odečtení přıměřených nákladů na 
opravu této veci. jsou-li nutné k odstranění závad. 
které vznikly v době. kdy byl zbaven možnosti 
S věcí nakládat. 

3. Pojištèný je povinen pojistileli před výplatou 
pojistného plnění prokázat, že mu svědčí právo na 
pojistné plnění. 

čí. všechny povinnosti vyplývající z pojistné smlouvy 
a Z právních předpisů, které se týkají pojiště- 
ného. se přiměřeně vztahují i na pojístnıka a na 
všechny osoby, které uplatňují nároky na pojistné 
plnění nebo nárok na náhradu škody či náhradu 
nákladů. Tyto osoby rovněž odpovídají za plnění 
předepsaných povinností ke zmírnění škody a po- 
vinností směřujících k předcházení a odvrácení 
škod. 

5. Je-li jednání nebo vědomost pojlstníka nebo 
pojištěného právně významná, přihlíží pojistitel při 
Zjišťování porušení povinností uložených pojistnou 
smlouvou nebo právním předpisem také k jednání 
a vědomosti oprávněné osoby nebo osob jednají- 
cích Z jejich podnětu nebo v jejich prospěch. 

6. Pojištěný není oprávněn bez předchozího sou- 
hlasu pojistitele zcela nebo 2 Části uznat nebo 
vyrovnat nárok na náhradu škody. Uznání nároku 
nebo uhrazení škody není pro pojistitele právně 
závazné. 

7. Pojíštěnýje povinen pojistitelí sdělit. Že náhrada 
škody je uplatřlována i Z jiného titulu než pojištění 
odpovědnosti za škodu, a pojistitel poskytne 
pojistné plnění po odečtení toho. co k náhradě 
škody bylo nebo by mělo být poskytnuto jiným 
způsobem. nebo to, na co vznikl nárok Z jineho 
titulu. 

8, Porušíl-li pojištěný. pojistnık nebo některá Z osob. 
které uplatňují nároky na' pojistné plnění nebo 
nárok na náhradu škody či náhradu nákladů. 
povinnosti uvedené v pojistné smlouvě, a pokud 
není dáno právo pojistitele odmítnout pojistné 
plnění. je pojistitel oprávněn snížit pnrněřenè 
pojistné plnění. a to až na nulovou hodnotu. To 
neplatí . pokud pojistné podmínky stanoví pro 
porušení takové povinnosti jinou sankcí. 

9. Kromě dalších práv stanovených právními před- 
pisy nebo pojlstnými podmínkami je pojištěný při 
vzniku škodné události Zejména oprávněn být 
informován O stavu šetření nahlášené škodné 
události, 

Článek 13 
Pojistné plnění 
1. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po ukončení 

šetření nutného ke Zjištění rozsahu povinnosti 
pojistitele plnit. Šetření je skončeno. jakmile 
pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněně osobě. 
Rozhoduje-li o důvodu nebo výši náhrady škody 
příslušný orgán, vzniká povinnost poskytnout 
pojistné plnění až po právní moci rozhodnutí pří- 
slušného orgánu. Pojistná plněníje splatné do 15 
dnů od právní moci tohoto rozhodnutí. 

2. šetření musí být zahájeno bez zbytečného 
odkladu. Pokud nemůže být skončeno toto 
šetření do tří měsíců od oznámení pojistné 
události, je pojistitel povinen sdělit oprávněné 
osobě důvody, pro která nelze šetření ukončit. 
Tato lhůta neběží. je-li šetření znemožnërıo nebo 
ztíženo z důvodů. které jsou mimo vliv pojistitele. 
anebo je-li v důsledku vzniku skodne události 
vedeno vyšetřování orgány policie, hasičského 
záchranného sboru nebo dalších příslušných 
orgánů anebo je-li vedeno řízení O náhradě škody 
nebo trestní stmání pojištěného, pojistnıka nebo 
poškozeného či jiná osoby, a to až do okamžiku 
skončení takového vyšetřování. řízenínebo trest- 
nflˇıo stíhání. 

(l. Pojistné plnëníje splatné na území a v lněné 
České republiky. pokud není ujednáno jinak. Pro 
přepočet cizí měny se použije kursu oficiálně 
vyhlášené-ho Ceskou národní bankou ke dni 
vzniku pojistné události. Pojistitel může v odů- 
vodněných případech rozhodnout o poskytnutí 
naturálního plnění opravou nebo výrněnou věci. 

4. Má-li pojištěný, resp. poškozený pñ provádění 
opravy nebo náhrady související S pojistnou udá- 
lostí ze zakona nárok na odpočet daně Z přidané 
hodnoty (dále jen “DPH”). a to budv plné výši 
nebo ve výší krácene v souladu S příslušnými 
ustanoveními zvláštního Zákona, poskytne pojis- 
titel plnění ve výši vycísleně bez příslušné částky 
DPH. na jejíž odpočet má pojištěný, resp. poško- 
zený subjekt nárok. V případech. kdy pojištěný 
tento nárok nemá. poskytne pojistitel plnění ve 
výši vyčíslené včetně DPH. 

5. Pojistítel není v prodlenís výplatou pojistného 
plnění: 

al existujíií pochybnosti o vlastnictví, popř. O po- 
jistném zájmu: 

b) pokud poškozený nesdělil pojistíteli aktuální 
údaje O peněžním ústavu a čísle účtu nebo 
adrese, na něž má být výplata pojistného 
plnění provedena; 

cj pokud poškozený neposkytl pojistiteil údaje 
nutné k ověření totožnosti přjemce platby; 

d) po dobu do doručení pravomocného roz- 
hodnutí příslušného orgánu, který rozhodoval 
0 důvodu nebo výšl náhrady škody. 

6. Pojistitel je oprávněn výplatu pojistného plnění 
odložit. jestliže: 
aj existuje pochybnost O oprávněnosti výplaty 

pojistného plnění. a to až do dodání potřeb- 
ných důkazů; 

b) orgány činné v trestním řízení zahájily proti 
pojistnıkovi. pojlštěnérnu nebo poškozenému 
či jiné osobě řízení v Souvislosti se škodou, 
a to až do skončení tohoto řízení. 

T. V případě. kdy státní moc. uznaná nebo neu- 
znaná. třetí osoba nebo pojištěný či poškozený po 
vzniku škody zabraňuje pojistitell ve zjištění , šet- 
ření a likvidaci škody nebo ve splnění jiných práv 
a povinností pojistitele, má pojistitel právo snížit 
pojistné plnění až na nulovou hodnotu. 

8. Náhradu škody platí pojistitel za pojištěného 
poškozenemu. poškozený však právo na pojistné 
plnění proti pojistiteli nemá. 

Článek 14 
Promlčení 
Právo na plnění Z pojištění se promlcí nejpozději za tři 
roky, promlčecí doba práva na pojistné plnění počíná 
běžet za jeden rok po vzniku pojistné událostí, 

Článek 15 
Přechod vlastnictví 
Pokud je pojištěno odpovědnost za škodu v sou- 
vislosti s vlastnictvím. držbou. nájmem. íeasingerrı. 
užíváním. úschovou či jiným oprávněným nakládáním 
S věcí movítou, na pojistitele nepřechází vlastnictví 
nalezenéiıo majetku. za který pojistitel poskytl pojistné 
plnění v důsledku pojistné události na tomto majetku. 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Článek 16 
Řešení sporů 
Při vzniku spolu mezi pojistitelern a pojistnikern nebo 
pojíštěným použijí obě strany všechny dostupné mož- 
nosti k tomu. aby byl spor vyřešen smírnou cestou. 
Jestliže se nepodaří vyřešit Spor smírnou cestou. 
mohou se obrátit pojistitel. pojistník nebo pojištěný 
na příslušný Soud České republiky. 

Článek 17' 
Rozhodné právo 
Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající nebo 
S ní související se řídí právním řádem České republiky. 
at již bude tento vztah posouzen z jakéhokoli 
právního titulu.
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Článek 18 
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí 
Pojištění podle těchto VPP O 2005/01 PROFI se sjed- 
nává pro případ zákonné odpovědností pojištěného 
za škodu. kterou způsobil jinému v důsledku výkonu 
prolesní činnosti uvedene v pojistné smlouvě, ke které 
je pojištěný oprávněn na základě zvláštního oprávnění 
dle platných právních předpisů. v rozsahu a za pod- 
mínek stanovených příslušnými právními předpisy. 

Článek 19 
Vëcný rozsah pojištění 
1. Z pojištění odpovědnosti za Škodu rná pojištěný 

právo. aby za něho pojistitel uhradit škodu vznik- 
lou na životě. Zdraví nebo věci jineho. případně 
jinou majetkovou škodu. za kterou pojištěný 
odpovídá podle právních předpisů v důsledku 
sveho jednání nebo vztahu uvedeného v pojistné 
smlouvě. 

2. Sl-<odou na živote se rozumí usmrcení, případně 
jiná majetková újma vyplývající Z usmrcení. 

3. Skodou na zdraví se rozumí tělesné poškození či 
poškození zdraví. případně jiná majetková újma 
vyplývající z tělesného poškození či poškození 
zdraví. 

4. Škodou na věcí se rozumí poškození čl zničení 
věci. pñpadnë jiná majetková újma vyplývající 
Z poškození či zničení věci. Škodou na věci není 
pohíešovaní. ztráta. krádež nebo loupež věci. Za 
věci nejsou považovány peníze. směnky, cenně 
papíry a ceniny. 

5. Jinou majetkovou škodou se rozumí škoda, kle- 
rou nelze odvodit ze škody na životě. zdraví nebo 
na věci. Jinou majetkovou škodu se nerozumí 
pohřešování. ztráta. krádež nebo loupež. 

6. Z pojištění odpovědnosti za škodu má pojištěný 
dale právo. aby za něho pojistitel v souvislosti 
s pojistnou událostí uhradit: 
a) náklady obhajoby do výše tarifní odměny 

advokáta v přípravnem řízení a trestním řízení 
před soudem prvního stupně. vedaněm proti 
pojištěnámu; 

b) náklady občanského soudního řízení O na- 
hradě Škody. pokud bylo nutné ke zjištění 
odpovědnosti pojištěného za škodu nebo výše 
škody, je-li pojištěný povinen tyto náklady 
uhradit. a dále náklady právnflto Zastoupení 
pojištěného v tomto řízení do výše tantni 
odměny advokáta; 

c) náklady ad) aj a b) se Započüávají do limitu 
pojistného plnění a pojistitel nenípovinen tyto 
náklady uhradit, pokud pojištěný poruší povin- 
ností ulożeně mu v čl. 12 VPP O 2005/Ol 
PROFI nebo povinnosti uložená mu pojistite- 
lem v souvislosti s uplatněným nárokem na 
poskytnutí pojistného plnění. 

T. Z pojištění odpovědnosti za škodu má pojistnrk 
nebo pojištěný dále právo na náhradu zachra- 
rˇlovacích nákladů. Zachranovaoími náklady se 
rozumí účelně vynaložené náklady. které pojistník 
nebo pojištěný vynaložilí na: 
a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistně události; 
b) zmírnění následků již nastalé pojistná události 
pokud k vynaložení těchto nákladů byl pojistnfl< či 
pojištěný povinen. 
Za bezprostředně hrozící pojistnou událost je 
považován stav. kdy by bez zásahu pojistnrka 
nebo pojištěného ke vzniku pojistná události 
muselo nevyhnutelně a nutně dojít, pñčemž 
nebylo možno vzniku škody zabránit jiným způso- 
born. 
Fojlstitel není povinen hradit Zabrarˇıovací náklady. 
Zachranovací náklady hradí pojistitel do výše 10% 
limitu pojistného plnění sjednaneho v pojistné 
smlouvě. v jednom ročnı'm pojistném obdobi však 
max. do výše 100 OOO KČ. 
Náhrada zachranovacích nákladů se nezapočítává 
do pojistného plnění. 
Nárok na náhradu Zachranovacích nákladů nemá 
vůči pojístiteli jina osoba než pojístnrk nebo pojiš- 
těný. 
Jine škody a náklady pojistitel Z pojištění odpo- 
vědnosti za škodu nehradí. 
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Článek 20 
Časový rozsah pojištění 
1. Pojištění se vztahuje na odpovědnost pojištěného 

za škodu. ke které dojde v době trvání pojištění. 
pokud Škodna událost (jednání nebo opomenutıj 
vznikne v době trvání pojištění. a pokud byl sou- 
časně nárok na náhradu škody poprvé písemně 
uplatrıën vůči pojištènemu v době trvání pojištění. 

2. Dojde-li v době trvání pojištění ke změně jeho 
rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný 
v okamžiku. kdy došlo ke škodne události. 

3. Škodná událost - porušení právní povinností - 

může vzniknout jednáním nebo opomenutím: 
a) Jednání jako porušení právní povinnosti: 

jestliže škoda vyplývá Z jednání. platí následu- 
jící: pokud porušení právní povinnosti spočívá 
v písemném podkladu. pak se považuje za 
uskutečněné v tom okamžiku, v němž pojiš- 
těný tento podklad vyhotoví. resp. podepíše. 

b) Opomenutí jako porušení právní povinnosti: 
jestliže škoda vyplývá z opomenutí, považuje 
se opomenuti za uskutečněné v okamžiku. 
v němž mělo být opomenutá jednani prove- 
deno. aby se zabránilo vzniku škody. 

Článek 21 
Územní rozsah pojištěni 
l. Pojištění se vztdtuje na odpovědnost pojištěného 

za škodu pouze tehdy, pokud došlo současně kz 
aj škodne událostí a 
b) vzniku škody a 
c) prvnímu pisemněmu uplatnění nároku na 

náhradu škody poškozeným vůči pojištënému 
na území Ceska republiky. 

24 Na základě ujednání mezi pojislitelem a pojistní- 
kem lze rozšřit územní rozsah pojištění take na 
odpovědnost pojištěného za škodu způsobenou 
v zahraničí. 

Článek 22 
Výluky Z pojištění 

Část I. 
Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu 
způsobenou: 
l) úmyslně nebo hrubou nedbalosti. Dale se pojištění 

nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou 
v souvislosti s činností nebo vzlahern pojištěného, 
k nímž není oprávněn nebo nesplňuje podmínky 
pro výkon takove činnosti nebo účast v takovém 
vztahu; 

2) převzatou či uznanou pojišlěným nad rámec 
stanovený právními předpisy. dále za škodu vyplý- 
vající z přísíibů záruky, smluvních pokut a penále. 
a za škodu vzniklou soudně nařízenými platbami 
majícími Sankční povahu ínapř, pokuty, penále) 
a rozhodnutími ve věci žaloby na ochranu osob- 
l`ı0StE; 

3) vyplývající Z pracovněprávních nebo služebních 
vztahů, včetně odpovědnosti za škodu pñ pra“ 
covních úrazech a nemocích z povolání, včetně 
regresních nároků; 

4) vzniklou přímo nebo nepřímo v důsledku 
válečných událostí. zásahem vojenských nebo 
policejních orgánů nebo uzrraně či neuznaně 
moci. v důsledku jakýchkoliv teroristických činů 
včetně bioterorismu. vzpour. povstání. stávek 
a ozbrojených konfliktů. občanských napokojů. 
násilných jednání politických a teroristických 
organizaci a násilných jednání pñ veřejných shro~ 
mážděnich. maniíestacích a pochodech; 

5) vzniklou z vlastnictví. provozu nebo užívání lelíšt, 
leteckých ploch. dále vlastnictvím, drżenírn, 
provozem nebo užíváním leteckých dopravních 
a jiných prostředků. strojů a zařízení. a vznášedel 
jakéhokoliv druhu. včetně stavebních, údrzbovýclı 
a montážních prací na palubě těchto prostředků; 

6) vzniklou Z vlastnictví. držení. užívání a provozu 
všech dopravních prostředků. ktere mají pñděle- 
nou registrační značku. včetně přívěsů, plavidel, 
tramvají. železnic. a dále Z vlastnictví, držení, 
užívání a provozu vysokozdvižných vozfl‹ů všeho 
druhu; 

Y) způsobenou nesplnerrím povinnosti k odvrácení 
bezprostředně hrozící škody nebo k zabránění 
zvětšení škody: 

8) jakoukoliv odpovědnost (včetně odpovědnosti za 
škodu způsobenou vadným výrobkem) vzniklou 

v páˇímě nebo nepřímo Souvislosti nebo Zcela nebo 
částečně v důsledku nebo působením 
- magnetického nebo elektromagnetického pole 

nebo paprsků; 
- ionizujícího záření. radioaktivního záření 1 

zarnoření či jaderného záření/ zamořeni 
Z jakéhokoliv zařízení. reaktoru, přístroje. 
materiálu. odpadu či jiného zdroje. ajake- 
kolív jiné obdobně reakce či síly. působením 
jaderné energie a jadernými technickými reak- 
cemi; 

Q) vzniklou přímo nebo nepřímo působenírn lormal- 
dehydu a azbestu. včetně materiálů, ktere' azbest 
obsahují; 

10) vzniklou v důsledku sesedaní a Sesouvání pudy. 
poddolování. pozvolneho vnikáni vihka a kapa- 
lin všeho druhu. nebo působením plynů. par. 
vlhkosti nebo srážek, teploty. tekutin nebo neal- 
moslerických sraženin; 

li) vzniklou odkapávánírn nebo únikem olejů. nalˇty 
nebo jiných kapalin Z nádob nebo nádrží; 

12) způsobenou exhalacemí. emisemi. ímiserni_ 
poprlkern. kouřem. odpadními vodami nebo 
odpadem všeho druhu, vibracerni; 

13) vzniklou znečíštenírn nebo otráverıím vod všeho 
druhu. ovzduší a půdy nebo Zemského povrchu. 
a každým poškozením životního prostředí. včetně 
poškození životního prostředí. kterým je charak- 
terizována ekologická škoda; 

14) způsobenou činností pojištěného v důsledku 
záplav ze stojatých nebo tekoucích vod; 

15) vyplývající Z odpovědnosti za vady včetně nároků 
Z ručení za vady (manko. zmatky. např, i od- 
škodne za chybně poskytnuta plnění dle této 
Části, odst.l .); 

16) vzniklou na věcech. které si pojištěný vypůjčit. 
najel nebo vzal na leasing. převzal do úschovy, 
i pokud tato úschova představuje vedlejší 
závazek. nebo převzal za účelem provedení 
objednané činnosti; 

lit) Pokud není v pojistná smlouvě stanoveno jinak. 
nevztahuje se pojištěni na odpovědnost za majet- 
kové škody vzniklé v důsledku: 

a) činnosti pojištěného jako člena představ 
venstva. dozorčí rady. správní rady. dále 
jednatele. vedoucmo nebo zaměstnance spo- 
lečností. družstev. svazů. spolků a podniků 
jakéhokoliv druhu; 

b) obchodů. jež jsou v rozporu S dobrými mravy 
nebo právními předpisy, dále Z klamhých 
obchodů jakéhokoliv druhu. dále činností, 
které jsou v rozporu se zásadami poctivěho 
obchodního styku podle § 265 obohodnflıo 
Zakonku. jakož ljednání podle §§ 44 až 52 
obchodního zákoníku; 

c) optimalizačních. spekulačních afnebo ter- 
mínových předpovědí. případně obdobných 
příslíbů: 

d) obchodů S ñnancemi a s penězi, Z úvěrových 
(výpůjčních. hypotečních) temtínovaných 
obchodů nebo Z obchodů s cennými papíry; 

e) nesplnění nebo opozděněho splněnísmluv. 
včetně nároků na splnění smluv a náhradní 
plnění místo tohoto splnění smluv; 

r) rozdílů v ocenění a/nebo v ceně; 
g) prověřování bonity osob; 
h) porušení mlčenlivostí, porušení důvěry, 

pomluvy všeho druhu; 
ch) porušení práva k ochranným Známkam. 

značkám. vzorům. patentůrrr nebo poru- 
šení aulorskěho práva a palenlověho práva 
obecně; 

i) překročení rozpočtů nákladů a úvěrů, ze ztrát 
u úvěrů nebo kapitálových investic; 

j) poškození , zničení, ztráty nebo pohřešování 
peněz ti zúčtovatolných peněz), směnek. 
cenných papírů a cenin (např. ponlšením 
povinnosti pň účetním postupu, ph vedení 
pokladnıho deníku nebo pñ vyplácenr); 
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k) zpronevëry ze strany personálu pojištěného 
nebo jiných osob. které pro něj pracují. 

Část Il 
Pojístilel nehradí škodu způsobenou 
- pojišiěnému nebo pojištëným subjektům 
- osobám blízkým pojištěnemu 
- společníkům pojištěného a jejich blízkým osobám 
- společnosti/fin-ně, ve které jsou pojištěný nebo 

osoby jemu blízké společníkem, a sice v rozsahu 
odpovídajícím procentuální účasti pojištěného 
a jemu blízkých osob na této společnosti. 

Clsobou blízkou se rozumí příbuzný v řadě přímé, 
sourozenec a manžel, tchán a tchýně, adoptivní 
rodiče, nevlastní rodiče; jiné osoby v poměm rodin- 
ném nebo obdobném se pokládají za osoby navzájem 
blízké, jestliže by újmu. kterou utrpěla jedna Z nich, 
druhá důvodně pocitovala jako újmu vlastní j§ 116 
občanského zákoníku). Soužttí bez manželství je 
postaveno naroveřı manželství. 
Osobou blízkou se dále rozumí právnická osoba, 
v níž je pojištěný, jemu blízká íyzlcká osoba nebo jeho 
společník či statutární orgán (nebo člen statutárního 
orgánu) společníkem. stalulámím orgánem (nebo 
členem statutarnıho orgánu) nebo členem, případně 
k ni má jiný obdobný vztah, jestliže by újmu, kterou 
by utrpěl jeden z nich, druhý clůvodně pociťoval jako 
újmu vlastní. 
Společnikem se rozumi fyzická nebo právnická 
osoba, která má ve společnosti podıl na jmění ve výši 
umožňující jísé přímo nebo nepřímo podílet na vedení 
nebo na kontrole spolecnosti. 

Část Ill. 
1) V pojistné smlouvě lze ujednal další případy 

odpovědnosti za škodu, na které se pojištění 
nevztahuje. 

2) Z titulu odpovědnosti za škodu způsobenou 
jinému vzniká povinnost pojistiteie plnit za pojiš- 
těného potud, pokud pojlštěnérnu nevznikl nárok 
na plněnive prospěch poškozeného ze stejného 
důvodu Zjiného pojistného vztahu. 

Článek 23 
Rozsah plnění pojlstlteie 
1. Rozsah pojistného plnění pojistilele je omezen 

rozsahem odpovědnosti za škodu, za kterou 
pojištěný dle právních předpisů odpovida poško- 
Zenérnu, a sjednaným rozsahem pojištění. 

2. Plnění pojislitélé Z jedné pojistné události 
včetně náhrady nákladů dle či. 19. odst. 6 VPP 
O 2005/ut PPOFl nepřesáhne limit pojistného 
plnění sjednaný v pojistné smlouvě. a to i tehdy, 
vztahuje-li se pojistná ochrana na několik osob 
povinných nahradit škodu. 

3. Celkové plnění pojistitele ze všech pojistných 
událostí včetně náhrady nákladů die či. 19. 
odst. 6 VPP O 2005/Ot PROFl v jednom ročním 
pojistném obdobi nepřesáhne dvojnásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, 
není-li ujednano jinak. 

4. Je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden 
rok, nepřesáhne celkové plnění pojistitele ze 
všech pojistných událostívčetně náhrady nákladů 
dle či. l9, odSt.6 VPP O 2005/O1 PROFI limit 
pojistného plnění sjednaný v pojistné smlouvě. 

5. Limit pojistného plnění je stanoven jako paušální, 
ij. vztahuje se na škody na životě. Zdraví, poško- 
zení či zničení věci. a na škody Z nich vyplývající, 
případně na jiné Škody uvedené v pojistné 
smlouvě dohromady. 

B, ivlá-li pojištěný vyplácet důchod a finančni hod- 
nota důchodu přesahuje limit pojistného plnění 
(nebo částku, která ještě Z limitu pojistného plnění 
zbývá po odečlení případných ostatnich plnění 
Z téže pojistné události). pak bude důchod vypia~ 
cen pouze do vyčerpání limitu pojistného plnění 
(nebo částky, která ještě Z limitu pojistného plnění 
zbývá). 

?. Je-li v pojistné smlouvě- sjednáno na základě do- 
plnkových pojistných podmínek nebo zvláštních 
ujednání rozšíření rozsahu pojištění nad rámec 
těchto pojistných podmínek, limity pojistného pl- 
něnístanovené pro tato rozšíření Činí částku 
uvedenou v doplňkových pojistných podrrıínkách 
nebo v pojistné smlouvě, a sjednávají sejako sub- 
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limity limitu pojistného plnění sjednaného pro 
Základní rozsah pojištění, tj. v jeho rámci lnesčítaji 
se). 

Článek 24 
Změna vlastnictví majetku nebo provozovatele 
l. Převzetí provozu: 

a) dojde-li během trvání pojištění ke zcizeni pod- 
niku např. prodejem podniku, fúzi, převodem 
většinového podılu v podniku apod., přecháa 
zejí práva a povinnosti pojištěného Z pojistné 
smlouvy na nabyvalelo; nabyvatel má právo 
vypovědět pojistěnído l mesice ode dne pře- 
chodu vlastnictví a pojistitel do 1 měsíce ode 
dne. kdy se o přechodu dozvěděl; výpovědní 
lhůta je jednoměsíční; 

b) pojištënýje povinen pojistitéli neprodleně 
oznámil změnu vlastníka podniku; neučini-ii 
tak, pojištění zanikne jeden měsíc od oka- 
mžiku, kdy mohla být tato změna oznámena 
pojistiteli poprvé. 

Článek 25 
Přechod práv 
l. Vzniklo-li v souvislosti S hrozící nebo nastalou 

pojistnou událostí oprávněně osobě, pojiště- 
nému nebo osobě, která vynaložila zachranovaci 
náklady proti jinému pravo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné pravo, přechází výplatou plnění 
Z pojištění toto právo na pojislilele. a to až do 
výše částek, které pojistitel Z pojištění oprávněné 
osobě, pojišlěněmu nebo osobě, která vynaložiia 
Zachrañovací náklady, vyplatit. a to v rozsahu a Za 
podmínek stanovených zákonem. 

2. Osoba. které proti jinému právo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné právo vznll-tio. ie povinná 
postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému 
toto právo uplatnil. 

3. vzdala-li se osoba, které vzniklo proti jinému 
právo na náhradu škody nebo jiné obdobné 
právo. tohoto svého prava nebo toto právo včas 
neuplatnila, nechala promlčet anebo jinak ztnañla 
přechod svých nároků na pojislilele, má pojistitel 
právo plnění z pojištění snížit až do výše částek, 
které by jinak mohl získat. Totéž platí v případě, 
ze osoba, které vzniklo proti jinému pravo na 
náhradu škody nebo jine obdobně pravo, neza- 
bezpećila doklady pro uplatnění takového práva 
polistitelom nebo jiným způsobem zmarˇrla uplat- 

nění či vymoăeni tohoto práva pojistltelem. 
‹t. Jestliže má pojištěný proti poškozeněmu nebo jiné 

osobě právo na vrácení vyplacená částky. snížení 
důchodu nebo na zastavení jeho výplaty, přechází 
toto právo na pojistitéle v případě, že za pojiš- 
těného tuto částku zaplatil nebo za něj vyplácí 
důchod. 

5. Na pojistitele přechází právo pojištěného na 
úhradu těch výloh řízení o náhradu škody, které 
byly pojištěněmu príznény, pokud je pojistitel 
zaplatil za pojištěného. 

6. Osoba, které vzniklo proti jinému právo na 
náhradu škody nebo jiné obdobně právo. je 
povinna neprodleně pojistiteli oznámit, že nastaly 
okolnosti odůvodñující vznik práva pojistitele ve 
smyslu výše uvedených odstavců a odevzdat mu 
doklady potřebné k uplatnění těchto práv. 

Článek 26 
Pojištění ve prospěch třetí osoby 
l. Vztahuje-li se pojištěnína odpovědnost Za škodu 

jiné osoby než pojislnika, vztahují se všechna 
ustanovení týkající se pojistníka a jeho povinností 
na pojištěného. 

2. Uplatnění práva na poskytnutí pojistného plnění 
naloží výlučně pojištěnému. Ostatní prava z po- 
jistného vztahuje oprávněn vykonávat pouze 
pojistnık. 

3. Pojistnık je povinen informovat pojištěného o sjed- 
nání pojištění v jeho prospěch a O způsobu 

zpracování osobních údajů pojištěného pojistite- 
iem podle či. 27. 

Článek 2? 
Zpracování osobních údajů - poučení subjektu 
údajů 
Na základě a v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., 
O ochraně osobních údajů, Generali Pojišťovna a.S„ 
se sídlem Bělehradská 132, Praha 2. Ceska repub- 
lika, lÓ: 61859869 jakožto Správce zpracovává osobni 
údaje fyzických osob a informuje i O právech subjektu 
údajů a O povinnostech správce nebo zpracovatele. 
Osobni údaje považuje Generali Pojišťovna a.s. 
striktně za důvěrné a je povinna o nich zachovávat 
mlčenlivost, stejné jako O údajích týkajících se sjed- 
naného pojištění podle § 39 zákona č. 363/1999 Sb. 
O pojišťovnictví. Tuto povinnost lze prolomit pouze 
se souhlasem osoby, již se tyto údaje týkají, a na 
písemné vyžádání v právních předpisech uvedených 
orgánů veřejné správy, správních úřadů a dalších 
subjektů. Uzavřoním pojistné smlouvy zprosfuje 
pojislnikfpojištěný Generali Pojišťovna as mlcenli- 
vosti O sjednanem pojištěni a o případných škodných 
událostech ve vztahu k Zajistiteli pro potřeby zajištění 
pojistitele. 
Zpracovávat adresní a identifikační osobní údaje bude 
Generali Pojišťovna a.s. a jeji smluvní Zpracovatelé 
splnující podmínky zákona č. 101/2000 Sb. (zejména 
pojišťovací zprostředkovatelé) v rozsahu, v jakém byly 
poskytnuty v souvislosti s pojistným smluvním nebo 
jiným právním vztahem (např. jako pojistník, pojištěný, 
zájemce, oprávněná osoba, poškozený, pověřená 
osoba subjektem údajů apod.) pro účely pojišťovací 
Činnosti a dalších činností vymezených zákonem 
č. 363f1999 Sb. o pojišťovnictví, a to po dobu 
nezbytně nutnou k zajištění práv a povinnosti plynou- 
cích ze závazkového právního vztahu. a dále po dobu 
vyplývající Z obecně závazných právních předpisů 
(např. zákon O archivnictvi, Zákon proti legalizaci 
výnosů z trestně činnosti, účetní a daňové předpisy 
apod.) Generali Pojišťovna a.s. je oprávněna pro 
potřeby ldentifikace účastnfl<a obchodu podle zákona 
č. 61/1996 Sb. pořídil lotokopii dokladu totožnosti, 
na jehož základě byla provedena ldentifikace. 
Osobni údaje mohou být za splnění zákonných 
předpokladů předávány subjektům mezinárodního 
koncernu Generali a jeho zajištovacím partnerům 
pro účely a dobu uvedenou v předchozím odstavci. 
Ke zpracování bude docházet autorrtatizovarlýrtl Způ- 
sobém i manuálně. 
Uzavřením pojistné smlouvy opravňuje pojlstníødpojiš- 
těný Generali Pojišťovna a.S. kontaktovat ho na jím 
uváděnou korespondenční adresu nebo kontaktní 
spojeni v záležitostech pojistného vztahu nebo v zale- 
žitosti nabídky pojišťovacích a souvisejících finančních 
služeb a jiných obchodních sdělení pojistiteio nebo 
nabídky Služeb a jiných obchodních sdělení Členů 
mezinárodního koncernu Generali a spolupracujících 
obchodních partnerů. 
Poskytnutí osobních údajů je dobrovolné, avšak 
nezbytné pro uzavření pojistné smlouvy a pro plnění 
práv a povinností Z ní vyplývajících, jakož i pro plnění 
povinností a výkon práv Z jiných právních vztahů. 
Odvolánim souhlasu se zpracováním osobních údajů 
pojistná smlouva zaniká, Generali Pojišťovna a.s. 
dále neprovádí šetřeníěkodných události a výplaty 
pojistných plnění. Generali Pojišťovna a.s. má v tomto 
případě právo na pojistné do konce pojistného 
období. v němž došlo k zániku pojištění; je-li pojistné 
stanoveno jako jednorázové. má v tomto případě 
právo na celé jednorázové pojistné. 

Generali Pojišťovna a.s. a zpracovatel jsou povinni: 
- přijmout taková opatření, aby nemohlo dojit 

k neopravněnému nebo nahodilému přístupu 
k osobním údajům, k jejich změně, zničení či 
ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému 
neoprávněnérnu zpracovaní, jakož i k jinému 
neoprávněnérnu zneužití. Tato povinnost platil po 
ukončení zpracování osobních údajů. 

› zpracovávat pouze pravdivé a přesné osobní 
údaje 

- shromaždovat údaje pouze v nezbytném rozsahu 
ke stanoveněmu účelu 

- nesdružovat Osobni údaje, které byly získány 
k různým účelům 

- při zpracování dbát na ochranu soukromého 
života subjektů údajů 

Strana 6 Z 7



- jakekoli osoby. která přijdou do styku S osob- 
ními údaji j včetně zaměstnanců správce nebo 
zpracovatele) jsou povinny dodržovat povinnost 
míčenlivosti jak o osobních údajích samotných. 
tak i O bezpečnostních opatřeních k jejich 
ochraně. tato povinnost tnıa neomezeně i po 
skončení Zaměstnání nebo příslušného vztahu 

- poskytnout k žádosti subjektu údajů infon'na‹:e 
o Zpracování jeho osobních údajů, a to za úhradu 
věcných nákladů S tím Spojených. 

V případě. kdy Generali Pojišťovna a.s. nebo zpraco- 
vatel provádí zpracovani osobních údajů v rozporu 
se Zákonem nebo v rozporu S ochranou soukromého 
a osobního života subjektu údajů, může subjekt údajů 
Zejména žádat Generali Pojišťovna a.s. nebo Zpraco- 

 5Íľ3"\i\ 7 Z 7 

vatele O vysvětlení. požadovat odstranění Zavadneho 
stavu a v případě nevýhověni této žádosti má mož- 
nost obrátit se na příslušný úřad. 

Ten, jehož osobní údaje jsou zpracovávány nebo 
který osobní údaje poskytl. je povinen bezodkladně 
nahlásit Správci jakoukoli změnu osobních údajů. 

Článek 23 
Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných 
profesí 
1. Architekti, projektantí, inženýři a stavební 
technici činní ve výstavbě, zkušební ústavy. cer- 
tifikační Společnosti 
Pojištění se vztahuje také na odpovědnosti za škodu. 
která vznikne na výrobku nebo día. která je pro- 

vedeno nebo zpracováno třetí osobou na základe 
pojištěných ćinností pojištěného. Výloučený Z pojistné 
ochrany jsou všechny případy. ve kterých se pojištěný 
účastní nebo má účastnit při provádění nebo zpraco- 
vání výrobku nebo dıla jakýmkoli způsobem. zejmena 
jako stavebník. Stavitel. generální dodavatel. vykona- 
vatel nebo dodavatel. 
2. Soudní znatcl. Odhadci majetku 
Pojištění odpovědnosti soudních znalců a odhadcü 
majetku za škodu se odchýlnë od článku 22.. časti 
I., odst. 17'.. pism. Í) VPP O 2005/01 PROFI vztahuje 
také na odpovědnost za škodu vzniklou V důsledku 
rozdílů v ocenění afnebo v cene. Pojätăní soudních 
znalců se vztahuje na mimosoudní i soudní Činnosti 
pojištěného v rámci jeho příslušného profesního 
oprávnění.
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Ůodaték Č, 1 
k pojistné smšouvě č. 2914945148 

Generali Eüojišťovna a.s. 
Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, Česká republika, lČ 61 85 98 69 
za nižjedná Bo. Michal Ret, vedouci skupiny upisování makléřských obchodů 
a Daniel Krupička, DIS., upisovatei odděšeni péče o makšéře 
(dále jen "pojis'l:itež”)

8 

lng. ivan Šír 
lvlladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Ceská republika, IČ 61243116 
(dále jen 'pøjisťnfk/p0jišièný") 

uzavírají tento dodatek k pojistné smlouvě. 

i. Na zákšadé tohoto dodatku se méně následující čiánky pojistné Smlouvy takto: 

4. Limit pojistného plnění, spoluúčast 
4.1. Zákiadní rozsah pojištěni 

Limit pojistného plnění pro Základní rozsah pojištění: 15 000 000,“ Kč 
Spoiuúčast pojištěného na každé pojistné události: 250 000,- Kč 

5. Sptatnost pojistného a způsob placeni 
5.1 Ceškové roční pojistné činí: 176 256,“ Kč 
5.2. Pojistné bylo stanoveno na zákiadě předpokládaného ročního obratu pojištěného 

Zpředmětné činnosti ve výši 17000 000,- Kč a \/případě jeho změny bude 
aktualizována výše pojistného pro příští pojistné období. 

5.3. Pojistné se sjednává jako běžné a je spłatné ročně vždy k 11. 9. každého roku. 
Sjédnané hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na pojistné obdobi. Platba bude 
prováděna na iflščet zplnomocněného makléře Čásenský & Hlavatý, S. r. o., 
io: 25973788. 

3, l\/šakiéřská doložka
ˇ 

Pojistník prohšašuje, že uzavřel s pojišťovacim makléřem Cásenský 8× Hlavatý s. r. o., se 
sídiém U Fotoohemy 1602, 500 O2 ř~lš“adec Králové, Česká republika , 

IČ: 25Q73738 (dáte jen „Zplnomooněný makléř") smlouvu, na jejímž základě 
zpinomocnéný makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v 
pojiŠt`ovž'ıictvi a je pověřen správou této pojistné smlouvy. Jednání týkajioš se této 

Generali PojžŠi'0`/na a.s.. se sfldlem Bélelıfadsiwì 132, 120 84 Praha 2, Ce$l<à3ë§Ĺ\§§§!i@;,'lę'2ap5ànfl v øiyclıodnim rejslrıku vederenı lvlestslšym soudem v Praze, oddíl B, vložka 2366 
359- DiČI CZ61859859; |<lientSl<ý servis: 844 188 188, \ \xw.geııerali.‹:Z, evmaii: Servlsífì-generaii.cZ
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pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. Jednání týkající se této 
pojistné smlouvy budou prováděna výhradně prostřednictvím Zplnomocnéného makléře, 
který je oprávněn přijímat smluvně Závazná oznámení a rozhodnutí obou smluvních 
stran. Písemnosti smluvní strany mající vztah k pojištění Sjedrıanému touto pojistnou smlouvou se považují za doručené doručením na korespondenční adresu druhé smluvní 
strany. 

Korespondenční adresy 
Pojistitelı ęenerali Pojišťovna a.S. (odd. MAK), Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, ČR 
Pojístník: Cásenský 8. Hlavatý S. r. o., U Fotochemy 1602, 500 O2 Hradec Králové, ČR 

Ostatní články pojistné smlouvy se nemění. 

Tento dodatek nabývá účinnosti dne 11. 9. 2008. 

Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou exemplářích, Z nichž každá ze smluvních stran 
obdrží po jednom. 

iflšfí-evil: P. ‹
_ 

ÍŤˇ i”§}"è'°"ıflffluiig`ììšií '°"'G°
.' J 1:! Űlłľlfllkfi 132. 

Ťìlıiflnżzı 00103
B0. Michal Rei Danieı K pička Dis. Ing. Ivan sir Vedoucí Skupiny upisování upísovatel oddelení péce O maklére 
makléřských obchodů 
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Generali Pojišťovna a S 

generální ředitelství 
Bělelìraclslšá l32 
120 84- Praha 2 

Česká republika 

Dodatek č. 2 
k pojistné smlouvě č. 2914945148 

Generali Pojišťovna a.s. 
Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, Česká republika, IČ 61 85 98 69 
za nižjedná lng. Milošem Foldou, upisovatel oddeiení péce O maklére 
a Bc. Daniel Krupička, upísovatel oddělení péče O makléře 
(dáie jen "pojistitel")

8 

lng. Ivan Šir, projektování dopravních staveb a.s. 
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, IČ 28786793 
za niž jedná lng. Ivan Šir, předseda představenstva a lng. Jan Fiala, člen představenstva 
(dále jen ”pOjistnik”) 

uzavírají tento dodatek k pojistné smlouvě. 

Pojištěnými dle této pojistné smlouvy ke dni účinnosti tohoto dodatku k pojistné smlouvě jsou: 

ing. Ivan Šir, projektování dopravních staveb a.s. 
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, IČ 28786793 
(dále jen ”pojistník/pOjištěný")

8 

lng. Ivan Šir
V 

Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, IC 61243116 
(dále jen ”pojištěný") 

l. Na základě tohoto dodatku se mění následující články pojistné smlouvy takto: 

3. Pojištěný předmět činnosti 
3.1. Výkon činností ke kterým je pojištěný ing. lvan Šír oprávněn na základě osvědčení O 

autorizaci: 
Obor 1: ISOO - Statika a dynamika staveb 
Obor 2: IMOO - mosty a inženýrské konstrukce 

CJ 
:D 

3.2. Výkon projektové činnosti ve výstavbě ke které je pojištěný lng. Ivan Šir, projektování 
Š dopravních staveb a.s. oprávněn na základě Výpisu Z obchodního rejstříku, vedeného 
` Krajským soudem V Hradci Králové, oddíl B, vložka 2906 ze dne 20. 5. 2010.
O 

skýSen/Is BM lBB 188 wwvı generaíı cz e mail Sen/ıS@generalì.cZ. Společnost je členem Skupiny General zapsané V italském reglfilfl-I „DDJIŠÍOVHUICÍI 5kUD'" VÉŰÉUEW |5V-°“P9'T1- DOG Č 5|BI`I1 25 

:› 

li P01510 na as se sıdlem Belehradska 132 120 B4 Praha 2, zapsaná v obchfiìrfiflfbfiiřfldľederıém Městským soudem In' Praze Odđll B VIOZKH 2565 IČ 61359369. DiČ` CZ699001273 

/x/7 '.›.‹“



5. Splatnost pojistného a způsob placení 
5.1. Celkové roční pojistné činí: 129 600,- Kč 

Obchodní Sleva 10%: 12 960,- Kč 
Celkové roční pojistné po slevě: 116 640,- Kč 

5.2. Pojistné bylo stanoveno na základě předpokládaného ročního obratu pojištěných 
Zpředmětné činnosti ve výši 10000 000,- Kč a vpřípadě jeho Změny bude 
aktualizována výše pojistného pro příští pojistné období. 

5.3. Pojistné se sjednává jako běžné a je splatné ročně vždy k 11. 9. každého roku. 
Sjednané hrazení pojistného ve Spiátkách nemá vliv na pojistné období. Platba bude 
prováděna na účet zplnomocněného makléře Čásenský & Hlavatý, S. r. O., 
ıč: 25973738. 

II. Ostatní články pojistné smlouvy se nemění. 

Ill. Tento dodatek nabývá platnosti a účinnosti dne 16.9.2010. 

IV. Případný přeplatek pojistného bude vrácen prostřednictvím účtu Zplnomocněného 
makléře. 

V. Tento dodatek se vyhotovuje ve dvou exempiářích, Z nichž každá ze smluvních stran 
obdrží po jednom. 

VI. Podpisem tohoto dodatku pcjístnik, jako zmocněnec ostatních pojištěných, potvrzuje 
souhlas ostatních pojištěných dle §11 zákona č. 37/2004 Sb.. 0 pojistné smlouvě, v 
platném Znění. 

. 

/ / 
v Praze dne 15.9. 2010 v Űťfiëł/V.f. dne.'.9. ťffií? 
za pojístitele Za pojistnika I pojištěného 
Generali Pojišťovna a.s. ing. Ivan Šír, projektování dopravních 

staveb a.s. 

. . . . . 

Ing. Milé Foída, B .Daniel rupička Ing. Ivan Šír, ředseda dstavenstva 
Upiso\[ telé odděl ní péče O makléře äıla, člen představenstva, 

;_.'_',3`l‹“j~;f_._-"; 'Iëei".z`=š'š*1iżŤ*c=iši.ž:„/„ L 

= _.“ _' i=ao.ii=:KT0vÁr\ıi Doi>RAvixıícH sm/E8 zfl S. 
'_ Gočárova 504, 500 U2 ljradec Králové 
' 

Ĺ ĚČ 287 35 793 DIGI CZ25TB6Í"93 
si:-Ĺysirívaıì C2 +420 603 181 473 
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('íl'1š`:E:;,|I_ììÍÄl*ı Generali Pojišťovna a.s 

generální ředitelství 
Bělehradská 132 
120 84- Praha 2 

Dodatek 3 Ceská republika 

k pojistné Smlouvě č. 2914945148 

Generali Pojišťovna a.s. 
se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, Česká republika, IČ: 61859869 
zastoupená Alenou Rouskovou, upisovatelem oddělení péče O makléře 
a Bc. Danielem Krupíčkou, upisovatelem odděteni péče o makléře 
Společnostje zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B. vložka 2866 
Spolećnostje členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném lSVAPem, pod číslem 26 
(dále jen „P0jistíteI")

a 

lng. Ivan Šír, projektování dopravních staveb a.s. 
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé Buky, Česká republika, IČ 28786793 
za níž jedná lng. Ivan Šír, předseda představenstva a ing. Jan Fiala, člen představenstva 
(dále jen "pojiStník") 

uzavírají tento dodatek Č. 3 k pojistné Smlouvě Č. 2914945148. 

Pojištěnými dle této pojistné smlouvy ke dni účinnosti tohoto dodatku k pojistné Smiouvě jsou: 

lng. Ivan Šír, projektování dopravních staveb a.s. 
Mlada Buky 42, 542 23 Mladá Buky, Česká republika, ıč 28786793 
(dale jen "pojistníl</pojištěný)

a 

lng. ivan Šír 
Mšadê Buky 42, 542 23 Mladá Buky, Česká republika, ıč 61243116 
(dále jen ”pojištěný') 

I. V návaznosti na Změnu údaje rozhodného pro výpočet pojistného se následující články pojıstne 
smlouvy nahrazují takto: 

5. Splatnost pojistného a způsob placení 
5.1. Celkové roční pojistné činí: 85 541 ,- Kč 

Obchodní Sleva 10%: 8 554,- Kč 
Celkové roční pojistné po slevě: 76 987,- Kc 

5.2. Pojistné bylo stanoveno na základě ročního obratu pojištěných Z předmětné činnosti ve výši 4 114 
578,- Kč a v případě jeho Změny bude aktualizována výše pojistného pro příští pojistné obdobı 

5.3. Pojistné se sjednává jako běžné a je splatné ročně vždy k 11. 9. každého roku. Sjednané hrazenı 
pojistného ve splátkách nemá vliv na pojistné období. Platba bude prováděna na učet 
Zplnomocněného makléře Čásenský & Hlavatý, S. r. o., IČ: 25973738. 

5.4. Pojistné za období od 11. 9. 2011 do 10. 9. 2012 je splatné na účet Zplnomocněného makléře 
nejpozději do 15. 10. 2011. 

øıl eøjlšťøvna a S _ se slnllanı Bèlahvanaká 132, 120 84 Praha 2, zapsaná v øhnøl1ø‹Jnln{-ìëlšflľíl Ezlílrłšłfl Mšsıêlnjm søuflavn v Praze, nuanl B. vlnžka 2886. ıcz 51859889. oloz ozsesom 2:13 
ský Servis: 844 185 158. w'vwı.9eneraIi.::Z, eernaıiı selvis@genera|l.Cz_ Společnost je êlerlern Skupiny Generalı, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném lSVAPam, pod číslem 26



II. Ostatní ćfánky pojistné smlouvy se nemění. 

III. Tento dodatek nabývá platností a účinnosti dne 11. 9. 2011. 

IV. Tento dodatek Se vyhotovuje ve dvou exemplářích, Z nichž každá Ze smluvních stran obdrží po 
jednom. 

V Praze dne 5. 9. 2011 
za pojistitefe 
Generali Pojišťovna a.S. 

“- Generali Po_ií=ˇ=`t'ovr*a a S. z::€= 
- If“ -:- F4--:sw 

';-,eıv

Arena Rousková, Bc. D niel Krupiˇ a 
upisovatelé Oddělení éče O maki ře 

dne.Ť.'z.'.'Žˇ 

żà pøjisżníka I pøjištènêhø 
Ing. Ivan Šír, projektování dopravních 

Ing. Jan Fiala, člen př dstavenstva 

_“ š=ať.›.ííší<rov_ćr~z: Doı›R.ú\ı:».=íf:H ıflršv ,z 5 Vystavil: Daniel Krupička, oddělení péče O makléře C-ìf›f-àf;3“f'f; 501 500 05- ë:*'É“`“~'° '<"“"“'“'*”= 
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generální ředitelství Q 
GROUP Generalı Pojıstovna a.S. 

U0 

Uz

U 

)00vL7e 
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Bełehradská 132 
120 84 Praha 2 

Česká republika 

Dohoda o převzetí práv a závazků 

Generali Pojišťovna a.s. 
Bělehradská 132, 120 84, Praha 2, Česká Republika 
Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2866. 
ıćz 81 85 98 69 
zastoupená lng. Milošem Foldou, upisovatelem oddělení péče o makléře a Bc. Danielem Krupičkou, 
upisovatelem oddělení péče 9 makléře 
(dále jen "GENERALI POJlŠTOVNA")

8 

lng. Ivan Šír 
Mladé Buky 42, 542 23 Mladé BUKY, Česká FSDUDIÍKG, IČ 61243116 
(dàlejeľl "|l1g. ŠÍl"')

B 

lng. Ivan Šír, projektování dopravních staveb a.s. 
Mıadê Buky 42, 542 23 Mıaøıè Buky, Česká republika. ıc 28788793 
za níž jedná lng. Ivan Šír, předseda představenstva a lng. Jan Fiala, člen představenstva 
(dálejen “ projektování dopravních staveb") 

uzavírají následující 
dohodu o převzetí práv a závazků 

čı.ı 
Dne 8. 9. 2006 uzavřeli GENERAL! POJIŠŤOVNA a Ing. Ššr pojistnou Smıøuvu 0 škødøvèm pøjištšni 
profesní odpovědnosti za škodu evidovanou vsystémech GENERAL! POJIŠŤOVNA pod číslem 
2914945148, která je k dnešnímu dni platná a účinná. 

čr. ıı 

Strany této dohody souhlasí S tím, že na místo lng. Šír ve smluvním vztahu, tedy do všech jeho práv a 
závazků vyplývajících ze Smlouvy uvedene v čl. l, včetně práv a závazků ze smluvních í mímosmluvních 
vztahů s touto smlouvou souvisejících, vstupuje projektování dopravních staveb. 

nerali Pojišíovna a.s.. se sídlem Belehradská 132. 120 8:1 Praha 2. ıapsana v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl By vložka 2866. lČ: 61859869, DIČ. CZ599001273 
enlský Senıis: 844 168 188, wwvhgeneralı czj e-mail: Serv\s@generaI|.cz, Spolecnost ie členem Skupıny Generali. zapsané u ıtalském registru pojišťovacích skupin. vedeném lSVAF'em pod clslem 26
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Strany této dohody prohlašuji, že se před podepsáním této dohody Seznámlly podrobné sobsahem 
smlouvy uvedené v čl. l, a že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by bránily poctìvému plnění 
povinností dle Smlouvy uvedene v či. l. 

Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dne 16. 9. 2010 a stává se přílohou Smlouvy uvedene v čl. I. 

Tato dohoda se vyhotovuje ve třech exempláříoh, Z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom. 

V Praz„e,5j 2.010 
š,/If _ - _. 

3 (JD 

Ing. š`Folda. Bc. Danie Krupička 
Gene Il 

G

lng. Ivan Šír ' 

„R E :N G. \/A 
. 

5 l 
š`»ê“‹f,=..'Eíı*.'l`rJvř-.ı  fl.s. 

-' ťšnćánzv-zz 50 çvè 
zçz 287 ss 7 sıa 

._ sııfďnsinvacıc,....._-„nn---vz ˇ 

Ing. ivan Šlr, Ing. Jan Fiala 
lng. Ivan Šír, projektování dopravních Stave a.s.
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Název stavby/projektu: 

Příloha Č. 2 k SOD Či OR/16/24278 

„Zhotovení projektové dokumentace na stavbu Modernizace Silnice W366 
Chornice - hranice Pk, vcetne výkonu autorskeh O dozoru projektanta 
Stupeň projektové dokumentace: (Doplní zpracovatel PD) 
Zpracovatel projektové dokumentace: lng. Ivan Šír, projektování dopravních 

staveb a.s., Haškova 17 14/3, 500 O2 Hradec Králové 

Náıežiıøsż 
"P tí 

Ann/Ne Odkaz na náıežirøstv
l 

V 
PD 1 

l _ (Cast/strana) 
název stavby/projektu je ve všech částech 
dokumentace v souladu se SOD 
rozsah dokuzmentace odpovídá stupni PD 
dokumentace obsahuje záborový elaborá _ 'Ĺ 

parě č. 1 obsahuje dokladovou čá_sts originályżdokladù 
dokumentace je podepsána odpovědným projektantem 
a opatřena autorizačním razítkem

_ 

digitální zpracování obrazově části ve formátu 1× CD v 
_DWC-3 a 1 x CD v PDF __ 
textoy_á_Éást vejormág jdoc nebo *.doc× 
tabulky ve formátu* s nebo * ×|sx .xi _ 

výkaz výměr v obecném rozpočtovém formátu (ORF) a 
ve formátu *.xls nebo *.x|s× __ 
počet paré odpovídá SOD _ _ 

k dokumentaci je přiložen návrh žádosti stavebníka O 
vydání UR nebo SP vč. všech potřebných doklad 
parě č. 1 a 2 dokumentace pro Stavební povolení 
obsahuje statické výpočty _ _ _ 

součástí PD jsou souhlasy, popř. stanoviska vlastník 
pozemků k záborúm _ _ _ 
součástí dokladově části je výstupní protokol 
dokumentačniho výboru _ __ 
stanovisko budoucího uživatele (ředitele PO) 
v dokumentaci jsouzzżapracovány všechny připomínky 
objednatele, Závěry výstupního protokolu 
dokumentačniho výboru a ředitele PO _ 

\ 

CZ-CPA, CZ-CC a JKSO 
u jednotlivých stavebních objektů je uveden kód CPV, Ž 

3 

projektová dokumentace obsahuje plán bezpečnosti a 
ochrany Zdravi při práci a projekt ZQV 

_ ____ 
součásti projektové dokumentace na dopravní Stavby je 
diagnostika dle platných TP vrozsahu dle SOD 
oceněný výkaz výměrje uveden bez DPH, u všech 
položek je stanovena sazba DPH a uvedena cena 
včetně DPH _ 
rozsah dokumentace pro podání žádosti O vydaní 
územního rozhodnutí odpovídá příloze č. 4 vyhlášky č. 
503/2006 Sb., O podrobnější úpravě územního řízení, 
v platném znění 
dokumentace dopravní stavby je zpracována v souladu 
Předavaci protokol PD smlouva č. OR/16/242 78 Stránka 1 Z 2



Příloha Č. 2 k SOD Č. OR/16/24278 

S vyhláškou 146/2008 Sb., o rozsahu a obsahu 
JD_r_oj_ęktové_d9|_‹umgıtace dopravních staveb __ _ 

dokumentace pro Zadání stavby je zpracována do 
podrobnosti nezbytných pro zpracování nabidky pro 
realiZac_i_stavby dle ZZVZ ____ __ _ 
text dokumentace je V souladu s Příručkou pro žadatel 
a příjemce v rámci daného operačního programu a 
neobsahuje výrazy oprava nebo údržba __ _ _ _ _

9 

součástí dokumentace a výkazu výměr je dodávka a l 

montáž velkoplošných billboardù a pamětních desek v 
rozsahu dle přílohy k Příručce pro žadatele a příjemce 
v rámci daného operačního programu - Pravidla 

Qpovínné pubiicity ______ _ __ 

Datum: 

Jméno zodpovědného projektanta 

Podpis zodpovědného projektanta: 

dávací protokol PD smlouva č. OR/16/24278 Stránka 2 Z 2



Příloha č. 3 ke Smlouvě Č. OR/16124278 

Povinnosti zhotovitele projektové dokumentace vyplývající Z finanční 
spoluúčasti evropských fondů na přípravě a realizaci projektů V rámci 
Integrovaného regionálního operačního programu (dále jen ,,lROP“) 

specifický cíl 1.1 
Zvýšení regionální mobility prostřednictvím modernizace a rozvoje 

regionální silniční infrastruktury navazující na sít' TEN-T 

Zhotovitel se zavazuje plnit povinnosti vyplývající Z podmínek uvedených ve 
specifických pravidlech pro žadatele a příjemce. Aktuální dokumenty jsou 
uvedeny na internetové adrese: 
_t_iÉLrL/'_/vvWvv.dotaceeu.cz/cs/ivlicrosätes/lROP/Mygyyflvfybyran,e;uSeky“sílnj_cjj-a-l l l-tfidy 

Zhotovitel se zavazuje archivovat veškeré dokumenty související s dílem 
(Smlouvy O dílo včetně jejich případných dodatků, originály účetních a daňových 
dokladů, originály projektové dokumentace, atp.) po dobu stanovenou právními 
předpisy CR a poskytovatelem dotace, nejméně však po dobu 10 let od vydání 
pravomocného kolaudačního rozhodnuti (kolaudačního souhlasu), nebo 
finančního vypořádání projektu, nejméně však do 31. prosince 2028. 
Povinnosti zhotovitele vyplývající Z finanční spoluúčasti IROPI 
a) Každý originální účetní doklad musí obsahovat přesný název projektu, a 

pokud je již známo, tak i číslo projektu. Faktura musí obsahovat účel 
fakturovaných částek a přesnou specifikaci jednotlivých způsobilých a 
nezpůsobilých výdajů. Metodika způsobilých výdajů je k dispozici na výše 
uvedené internetové adrese. 

b) Zhotovitel si je vědom, že ve smyslu ust. § 2 písm. e) Zákona č. 320/2001 Sb. 
o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů ve Znění 
pozdějších předpisů je povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

c) Zhotovitel se ve spolupráci S objednatelem zavazuje poskytnout bezodkladně 
kontrolním orgánům jakékoliv dokumenty vztahující se k předmětu projektu, 
podat informace a umožnit vstup do sveho sídla v souvislosti s předmětem 
díla. 

d) Zhotovitel se zavazuje poskytnout na výzvu své daňové účetnictví nebo 
daňovou evidenci k nahlédnutí v rozsahu, který souvisí s předmětem díla. 

e) Zhotovitel se dále zavazuje provést v požadovaném termínu, rozsahu a kvalitě 
opatření k odstranění kontrolních zjištění a informovat O nich příslušný 
kontrolní orgán, objednatele a poskytovatele dotace. 

f) Kontrolními orgány se rozumí osoby pověřené ke kontrole Evropskou komisí, 
Evropským účetním dvorem, Nejvyšším kontrolním úřadem, Ministerstvem 
financí ČR, Centrem pro regionální rozvoj České republiky, Ministerstvem pro 
místní rozvoj, jakož i dalšími orgány oprávněnýmí k výkonu kontroly (např. 
Státní Stavební dohled).



g) Zhotovitel bere na vědomi, že poskytovatel dotace je oprávněn provést u 
projektu nezávislý vnější audit. Zhotovitel je povinen při výkonu auditu 
spolupůsobit. 

h) Zhotovitel se zavazuje písemně poskytnout na žádost objednatele jakékoliv 
doplňující informace související s předmětem smlouvy a to ve lhůtě stanovené 
objednatelem. 

i) Povinnými nástroji publicityjsouz 
- 1 ks dočasný billboard O rozměrech 5,1 × 2,4 m, umístěný po dobu realizace 
projektu v místě realizace projektu, 
- stálá pamětní deska o rozměrech 0,3 × 0,4 m, umístěná bezprostředně po 
dokončení realizace projektu v místě realizace projektu. 
Zhotovitel tento požadavek zapracuje do projektové dokumentace (včetně 
rozpočtu a soupisu stavebních praci, dodávek a služeb s výkazem výměr). 

Vrámci IROP specifického cíle 1.1. lze podpořit pouze projekty spočívající 
vrekonstrukci, modernizaci, popř. ve výstavbě vybraných úseků silnic Il. a lll. 

třídy (nelze podpořit projekty typu oprava nebo údržba). Tato skutečnost musí být 
respektována ve všech částech projektové dokumentace. 
Bez ohledu na to, kdo je objednatelem projektové dokumentace, je investorem 
projektu (stavby), žadateiem o dotaci a příjemcem dotace Pardubický kraj. 
Na všech výkresech - legendách, rozpiskách, ve všech zprávách a textech bude 
jednotně uveden název projektu (včetně rozlišení velkých a malých písmen, 
pomlček, mezer apod), dle pokynů objednatele tak, aby byl v souladu s názvem, 
pod kterým bude projekt předkládán jako žádost O spolufinancování. 
Vsoupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr nesmí být 
uvedeny žádné položky označeny jako „rezen/a", ,,provozni vlivy“ nebo „provoz 
investora“. Rovněž zde nesmí být uvedeny náklady na výkon autorského dozoru 
či technického dozoru investora. Musí však zde být uvedeny náklady na zajištění 
koordinátora BOZP. 
Položkový rozpočet stavby podepsaný autorizovaným projektantem musí být 
členěný podle jednotného ceníku stavebních prací v cenové úrovni ne starší než 
k r. 2014 ve formě ocenéného soupisu prací. Rozpočet musi vždy obsahovat 
sloupec, ve kterém je uveden odkaz na typ použité cenové soustavy ve tvaru 
"rok_typ cenové soustavy" (např. "20t5_OTSKP" nebo "CS ÚRS 2015 O1" nebo 
„RTS DATA 20í6ll“). Rozpočet bude doložen i v elektronické podobě V 
otevřeném formátu XML pro Zpracování různými softvvarovými programy. 
Pokud budou v položkovém rozpočtu uvedeny položky charakteru soubor nebo 
komplet, musi projektant k použitým jednotkám připojit jejich přesnou specifikaci 
a způsob jejich ocenění. Pokud projektant uvede vlastní položky, které nejsou 
definovány V použité cenové soustavě, uvede jejich přesnou specifikaci a způsob 
jejich ocenění. 
Pokud je jednotková cena uvedená projektantem vyšší než jednotková cena 
uvedená v cenově soustavě, je nutné rozdíl vysvětlit. Výstupem specifikace 
souborů/kompletů či vysvětlení vyšší jednotkové ceny položek je naskenovaný 
dokument opatřený podpisem autorizovaného projektanta.
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Oceněný Soupis stavebních praci, dodávek a Sìužeb Svýkazem výměr musí 
odpovídat požadavkům iROP na finanční rozděšení výdajů na Způsobiłe a 
nezpůsobile dle níže uvedene Specifikace: 
- na htavnâ aktivitu projektu musí být vynaloženo minimainé 85 % celkových 
způsobilých výdajů projektu, 
- na vedtejši aktivity projektu může být vynaìoženo maximalne 15 % celkových 
způsobilých výdajů projektu. 
~ Ostatní výdaje jsou nezpůsobilé. 
Bližší Specifikace způsobilých a nezpůsobiiých výdajů je uvedena ve 
Specifických pravidlech pro žadatele a příjemce na výše uvedene internetove 
adrese.


